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А. Включение настоящего воnроса в nовестку дня Ге~альной 

Ассамблеи 

1. Генеральная Ассамблея 1 апреля 1953 года nриняла резолюцию 
708(vrr) ~ которая гласит: 

"Генеральная Ассамблея, 

напоминая о следующих положениях статей 100 и 101 
Устава: 

"Статr,я 100 
1. При исполнении своих обязанностей Генеральный 

Секретарь и nерсонал Секретариата не должны заnрашивать 

или получать указаний ·от какого бы то ни было правитель­

ства или власти~ посторонней для Организации. Они должны 

воздерживаться от любых действий, которые могли бы отра­

зиться на их nоложении" как международных должностных 

лиц, ответственных только перед Организацией. 

2. Наждый член Организации обязуется уважать строго 

международный характер обязанностей Генерального Секрета­

ря и персонала Секретариата и не nытаться оказывать на 

них влияние при исполнении ими своих обязанностей. 

Стат~я 101 _.....;.. __ ___ 
1. Персонал Секретариата назначается Генеральным 

Секретарем согласно правилам~ устанавливаемым Генеральной 

Ассамблеей . 
. . . 
3. При nриеме на службу и определении условий службы 

следует руководствоваться главным образом необходимостью 

/ обесnечить 
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обесnечить высокий уровень работосnособности~ компетентно~ 

сти и добросовестности. Должное внимание следует уделять 

важности подбора nерсонала на возможно более широкой гео­

графической основе~, 

Рассмот2ев и обсудив доклад Генерального Секретаря о 

принциnах, применяемых к nерсоналу, 

1. выражает свою уверенность, что Генеральный Секретарь 

будет примен,яrь к nepqoнa.Jiy пр~~щипы_, соqт_l?~Т~·~·вуюrцие указанным 

по ложе ниям; 

2. nое!ла.гает Генеральному Секретарю· nредставить Гене- . 
ральной Ассамблее на восьмой сессии доклад об эволюции nоло~ 

жения в отношении проведения в.жиэнъ и развития применяемых 

к nе·рсона·лу принциnов, а ·также оtносящиеся к этому воnросу за­

мечания Консультативного комитета по административным и бюджет~ 

ным воnросам; 

3. предлагает Генеральному Секретарю И Консультативному 

комитету по административным и бюджетным воnросам, по надлежа~ 

щей консультации с административньiми главами специализированf!ых 
"'  

учреждении, nредставить рекомендации относительно всех даль-
. 

нейших мер; nринятиа которых может nотребоваться от Генеральной 

Ассамблеи; 

4 .  nредлагает всем членам Организации Объединенных Наций 
оказывать Г.енера,льному Секретарю содействие при выnолнении им 

обязанностей главного административного должностного лица 

0РГС:!-НИЗа.ции'.'. 

Настоящий доклад nр_едставляется Генеральным Секретарем в соответ­

ствии с вышеnриведенной резолюци~й~ 

2. rенеральный Секретарь.включил в riредварите.riьную nовестку ДНЯ 

восьмой сессии Генеральной Ассам'блеи следуЮщий nун11:т: "Политика 

/ в отношении 
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в отношении персонала: доклады Генерального Секретаря и !{онсуль:... 

тативного комитета по административным и бюджетным вопросам" 

(А/2416). В своем докладе Генеральной Ассамблее (А/2477) Генераль­

ный комитет рекомендовал вк.w.J.Очить этот пункт в повестку дня 

Ассамблеи и передать его Пятому комитету. На своем 435-м· пленар­

ном заседании, 17 сентября 1953 года, Генеральная Ассамблея приняла 
эти рекомендации. 

В. Консультация с главами сnециализиыованных учреждений 

3. В соответствии с вышеприведенной резолюцией Генеральный Секре­

тарь, на сессии Консультативного комитета по координации 7 октября 
1953 года, провел совещание ·с административными главами специализи­

рованных учреждений или их tiредставителямИУпо вопросам, являющимся 
предметом настоящего доклада, но не по формулировке их в настоящем 

докладе. Генеральный Секретарь выслушал многочисленные и nодробные 

замечания по этим вопросам. 

4. Генеральный Секретарь с удовлетворением отмечает, что ПР<=:дста­

вители специализированных учреждений, вообще говоря, согласны с ним 

относительно основных целей, к которым следуст стремиться, и пол­

ностью понимают основания для его заключения относитеJrьно того, что, 

для удовлетворения административных потребностей Организации Объ­

единенных Наций, необходимо произвести некоторые изменения в Поло­

жении о персонале и расширить полномочия Генерального Секретаря. 

Было также признано, что желательно, чтобы nолитюса в отношении 

персонала была, по мере практической возможности, единообразной, 

У министративные главы Всемирного почтового союза и Международ­
ного союза электросвязи не присутствовали на этом.совещании и 

не были на нем пред с таьлены. 

1 хотя 
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хотя как :эта политика, так и методы ее должны вырабатываться с 

учетом особых обстоятельств, присущих каждой данной организации, 

' включая ее устав и размеры, состав и обязанности ее персонала. 

5. Генеральный Секретарь и административные главы специализиро-

' ванных учреждений пришли к тому заключению, что nроведеиная ~он-
. r 

сультация была весьма ценной, и они намерены время от времени при­

бегать к таким консультациям и в бу.дущем. 

С. Содержание настоящего доклада 

6. Настоящий доклад представляется в соответствии с требованием, 

содержащимся как в пункте 2, так и в nункте 3 резолютивной части 
резолюции 708(VI~), которая приводится выше. В части I доклада 

содержатся рекомендации Генерального Секретаря относительно "всех 

дальнейших мер, принятие которых может nотребоваться от Генераль­

ной Ассамблеи", в том, что касается изменений в Положении о персо­

нале и в Статуте Административного трибунала, а также основания, 

связанные с "проведением в жизнь и развитием применяемых к персоналу 

принципов 11 , которые поб:у-дили его вынести :эти рекомендации. 

7. В части п доклада трактуются некоторые другие аспекты поли-, 
тиr<:и в отношении персонала., которые не требуют внесения изме.нений 

в Положение о персонале, но которые представляютоя Генеральной 

Ассамблее на ее утверждение или для ее информации. В числе :этих 

аспектов фигурируют также и следующие: ход работы по пересмотру 

персонала, приглашеиного на временной основе; новая политика 

в вопросе о назначении сотрудников персонала; вопрос об условиях 

назначения сотрудников, пригла;даемых для выполнения особого вида 

работы, не носящей постоянного характера или носящей исключительно 

местный характер, а также пробле!'лы, связанные с Законом США об 

иммиграции и гражданстве от 24 декабря 1952 года (u.s. Immigration 

and Nationality Act ) , согласно которому сотрудники персонала, кото-

рые не являются гражданами Соединенных Штатов, но желают сохранить 

/ статус 
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стэ.тус иммигрантов в Соединенных Штатах, должны отказаться от не­

которых привилегий и иммунитетов. В приложении Ш воспроизводится 

консультативное заключение Генерального nрокурара Соединенных Шта­

тов по этому последнему воnросу. 

8. Фактическое развитие nолитики в отношении персонала со времени 

представления последнего доклада Генерального Секретаря по этому 

вопросу~ излагается в приложен~ях к настоящему докладу; оно также 
вкратце резюмируется ниже. 

9. Указ Президента Соединенных Штатов, предписывающий порядок 

предоставления Генеральному Секретарю некоторых сведений относи­

тельно граждан Соединенных Штатов, состоящих на службе или являющих­

ел кандидатами на до.лжности в Секретариате, был изменен 2 июня 

1953 года (приложение I ,раздел А; текст указа Президента в изме­

ненном виде приводится в дополнении к приложению r). В результате 

метода, установленного в указе Президента, была получена известная 

информация (приложениеi, раздел С), причем эта информация до сих 

n~p не относилась к "достаточно обоснованным сомнениям" в отношении 

лойяльности сотрудника персонала - гражданина Соединенных Штатов -
к своему правитель с тв у. В указе президента я с но определяе-тся ин­

формация, которая лрепровождается для использования ее Генеральным 

Секретарем при выполнении им "его прав и обязанностей в отношении 

персонала Организации Объединенных Наций, в соответствии с постанов­

лениями Устава и правилами и решениями компетентных органов Орга­

ни~ации Объединенных Наций". 

10. Федеральное большое жюри Соединенных Штатов и два подкомитета 

Сената Соединенных Штатов проводили дальнейшее расследование, каса­

ющееся нынешних и бывших сотрудников персонала Организации Объеди~ 

ненных Наций (nриложение I, раздел В). В ходе расследования со вре­

мени по~леднего доклада о политике в отношении персонала только одно 

~См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, седьмая сессия, 
Приложения, пункт 75, стр. 3 по 41 англ. текста, документ А/2364. 

1 лицо, 
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лицо, состоявшее тогда в числе сотрудников персонала, воеnользова­

лось оговоркой, касающейся самообвинения. Этот сотрудник был затем 

уволен со службы и nодал жалобу в Административный трибунал, причем 

Трибунал вынес решение в ее nользу (решения N~g 38 и 41; AT/DEC/38 и 

АТ/ГЕС/ 41 ) • 

11. Помимо Соединенных Штатов, некоторые nравительства других 

государств-членов Организации также nреnроводили Генеральному 

Секретарю сведения, касающиес·я сотрудников· персонала, являющихся их 

гражданами. 'Эти сведения, наряду с теми, которые nолучаются от 

Соединенных Штатов Америки, также моГут дать основание для nроизвод­

ства расследования самой Организацией. 

12. Административный трибунал 21 августа 1953 года вынес решения 

по двадцати одному делу сотрудников nерсонал~ - граждан Соединенных 

Штатов, которые nодали аnелляцию nротив расторжения их контрактов 

или увольнения. По одиннадцати Делам из этого числа Административ~ 

ный трибунал вынес решение в nользу аnеллянтов, nрисудив в семи 

случаях возмещение и предписав в четырех других случаях восстанов­

ление аnеллянтов в их nравах по службе. Генеральный Секретарь, 

опираясь на свои' nолномочия согласно статье 9 Статута Трибунала, 
отказался восстановить у~азанных четырех аnеллянтов в их правах,и, 

вслед за этим, 13 октября 19SЗ года, Административный трибунал 

вынес решения, присуждающие возмещение также и этим аnеллянтам. 

Постановления Трибунала, вынесенные им по всем двадцати nяти делам, 

а также изложение основных nринципов его решений, приводятся в крат ... 
кой форме в nриложении rr. 

/ ЧАСТЬ I. 
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ЧАСТЬ I • РЕКО:iiЕНДАЦИИ, ПРЕДСТАБЛЯШЛЫЕ ГЕНЕРАЛЬНЫМ 
СЕКРЕТАРЕ;д ВО ИСПОJr.dЕНИЕ ПУНКТА 3 РЕ30ЛЮ-
ЦVJИ 708 ( VII ) ГЕНЕРАЛЬНОт'i'! АССАМБЛЕИ 

Глава I • Проблемы добросовестности, поведения и пригод­

ности служащих 

А. Общий nодход к рассматриваеN.ым проблемам 

i) История воn~ 

13. Генеральная Ассамблея в резолюции 708(VI~ от 1 апреля 
1953 г. предло~ила Генеральному Секретарю представить доклад 
об эволюции nоложения с nроведением в жизнь и разработкой nо­

литики в отношении nерсонала, а также nоручила ему представить 

рекомендации относительно дальнейших мер, которые могут быть 

необходимы со стороны Генеральной Ассамблеи. Эти предложения 

были сделаны в связи с воnросами nолитики, которые обсуждались 

на последней сессии Генеральной Ассамблеи, а также юtiея :в виду 

возможность возникновения в Sудущем вопросов в связи, в частно­

сти, со сведениями, полученными от правительств,и нед&вними ре­

шениями Админиdтративного трибунала, сводка каковых дается в 

приложениях I и II к настоящему докладу. 

14. Независимо от этих nредложений и nоручений, я считал своей­

как Генерального Секретаря - nервой обязанностью ознакомиться 

с административной системой и правилами, которые применяются к 

службе в Организации Объединенных Наци~. В процессе этого озна­

комления я нашел, что существующее Положение о персонале стра­

дает неясностями и пробелами, которые создают необходи:мость в 

известных изменениях. Мои предложения составлены под влиянием 

опыта, накоnившегася за время пребывания в должности меня самого 

и моего уважаемого предшественника. ~ем не менее, они основаны 

на соображениях общего характера и ни в коей мере не продиктованы 

особыми обстоятельствами, имевшими место в какой-либо определенный 

период времени или в отношении какой-либо оnределенной страны. 

/ 15~ Основой 
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15. Основой политики в отношении персонала являются принципы 

Устава, относящиеся к Секретариату. Со стороыы служащих эти 

принципы требуют полного подчинения дисциплине, которая необ­

ходима в международном секретариате в силу его особого статуса. 

Что же касается Генерального Секретаря, то они возлаГают на него 

обязанность поддержания предусматриваемого Уставом высокого уров­

ня, чтобы обеспечит~ государствам-членам Организации не только 

ком~етентность и работосnособность служащих, но и их бесприст­

растность и добросовестность. Наконец, эти принципы треоуют 

признания независимой власти и обязанности Генерального Секре­

таря по управлению nерсоналом в соответствии с Уставом и nоста­

новлениями, принимаемыми Генеральной Ассамблеей. 

16. С самого же начала Организацией была принята и, затем, 

неоднократно подтверждалась концепция постоянной гражданской 

службы. В интересах как независимости Секретариата, так и ка­

чества служащих было признано необходимьп.:, чтобы служащие име­

ли максимум возможной обэспеченности штатной службы на оснJве 
1 

nостоянных назначений .. Не было признано желательным отсрочивать 

перех~д к подлинной штатной службе для того, чтобы позволить 

накопиться более обширному опыту разрешения специальных проблем 

международной гражданской службы. Можно сказать, что этот пере­

ход совершалея в порядке попыток и ошибок, и для того, чтобы до­

стичь как можно скорее удовлетворительной степени стабильности, 

шли на некоторый совершенно очевидный риск. 

17. Это направление нашло себе отражение в ограничительной фор­

мулировке оснований для увольнения постоянных служащих и в 

nредоставлении служащим судебнJЙ защиты очень рано учрежденного 

Административного трибунала. 

18. Л цо, имеющее постоянный контракт, может быть уволено толь- . 
ко по определенным причинам, которые указаны в Положении о пер-

сонале. Предус:r.латривающий эти nричины пункт 9 .1а указанного 
/Положения 
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Положения ограничивает право ГенеральногG Сек?етаря увольР.ять 

постоянны~~ служащих только случаям;,t неудовлетворv.тельной рабо­

ты или упразднения должнGсти, а также случ:ая:ми, кGгда служащий 

не может продолжать выполнение своих обязаннGстей по состоянию 

здоро~ья. Кроме того, согласно пунктам 10 .1 и 10 . 2 Генераль­
ный Секретарь может уволить служащего за проступок. 

19. Для истолкования выражений "неудовлетворительная работа" и 

"прос-тупок" Генеральный Секретарь может почерпнуть рукGводящие 

указания в Уставе, статья 101 которого гласит: "П:?и приеме 

на СЛJ.'"Жбу. . • следует руководствоваться, главным образом} не­

обходимостью обеспечить высоки~ уровень работоспособности, ком­

петентности и добрGсовестности". Он дол~кен далее руководство­

ваться пунктом 1.4 Положения о персонале, который гласит: 

"Поведение сотрудников Секретариата всегда дошrно 

соответс":"вовать их статусу международных гражданских слу­

жащих. Они не могут заниматься деятельностью, несовмести­

мой с надлежащим выполнением их обязанностей в Организации 

Объединенных Наций. Они L:олжны воздерживг.ться от всех дей­

ствий и, в частности, от всех nубличных выстуnлений, кото­

рые могут неблагаприятно отразиться на их статусе. Хотя и 

не требуется, чтобы сотрудники отказывались от своих нацио­

нальных чувств или политических и религиозных убеждений,они, 

тем не менее, должны в силу своего :r-.rеждународного статуса 

проявлять во всех случаях на~лежащую сдержанность и такт". 

20. Могут возникать сомнения относительно применения соответ­

ствующих постановлений Положения о персонале в свете постановле­

ний Устава. Задача толковааил, в конн:ретных случаях, обоюдных 

прав и о9язанностей Организации и служа~их возложена, прежде все­

го и главным образом, на Генерального Секретаря, но служащие мо­

гут приносить жалобы в Административный трибунал, компетенция ко­

торого определена в посrтановлениях его статута. 

/ 21. Недавний 
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21. Недавний опыт показал, как Административный трибунал, при­

меняя юридическое толкование к ПоложеrtИЮ о персонале, может 

прийти к выводу, что это Положение не разрешает Генеральному 

Секретарю увольнять служащих в таких случаях, когда он считает, 

что они не соответствуют уровню, необходимому согласно этому 

Положению, если толковать последнее в с·вете обязательств Гене­

рахьного Секретаря согласно Уставу, и поэтому увольненv.е таких 

служащих необходимо и Имеет за собой юридические основания. 

22. Это положение подтвержд~ет тот основной вывод, который 

упомянут в начале моего заявления, а именно, что существующее 

Положение о персонеле должно быть пересмотрено. По моему мне­

нию, целью такого nересмотра дол~кно быть изменение Положения о 

nерсонале в свете Устава, чтобы это Положение могло обеспечить 

справедливую и правовую основу для надлежащей администрации, 

имея в виду одинаково важное значение независимости персонала 

и эффективного функционированИя администрации. 

ii) Политическая деятельность служащих 

23. Пожалуй наибол~е очевидная нужда в разъяснении и дополне­

ниях относится к nолитической деятельности служащих. .Разумеется, 

учасtие любого лица в политической жизни своего общества обычно 

считается, в отличие от подрывной или иной преступной деятель­

ности, правом, а иногда и обязанностью гражданина. 

24. Нельзя, разумеется, считать, что такое участие само по се­

бе 11 неблагоприятно отражается'' на служащем. Еще. меньше основа­

ний считать, что то обстоятельство, что какой-либо сотрудник 

занимается nолитической деятельностью, должно аnриори рассматри­

ваться как 11 неудовлетворительная работа" или 11 проступок 11 • Вме­

сте с тем, ввиду особого хара~тера международной службы, очень 

сложных, часто, отношений между Секретариатом и государствами­

членами Организации и ввиду других подобных обстоятельств, мо­

жет быть чрезвычайно нежелательно, чтобы международный граждан­

ский служащий участвовал ·в такой деятельности. Для Генерального 
;Секретаря 
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Cercpe таря в rсаком-либо rсошсретном случае может~ наП.i.JИмер, быть 

совершенно очевидно~ что известная nолитическая деятельность 

какого-либо сл~~ащего nреnятствует надлежащей работе Организа­

ции ил~ сводит результаты этой работы на нет nотому, что такая 

деятельность nорождает сомнения в нейтральности и независимости 

nерсонала в. отношении внутренних разногласий в каком-либо состоя­

щем членом ОрганизаЦ~и государстве или в отношении разногласий 

между таrсими государствами. 

25. Генеральному Секретарю~ ~оторый является органом Организа­

ции Объединенных Наций~ ответственным за администрацию, должно 

nринадлежать nраво принимать в таких случаях решения, в rсоторых, 

' 
разумеется, не должно проявляться никакого произвола или дискри-

минации. Это необходимо для того, чтобы он мог выполнять свою 

обязанно6ть обесnечивать соблюдение требуемого Уставом уровня 

и бесnристрастности служащих. Служащий может считать свою поли­

тичесrсую деятельн·.::>сть соответствующей и отвечающей его междуна­

родному статусу и 1южет, поэтоNу, не пожелать согласиться с nро­

тивоnоложным мнением Генерального Секретаря. Мое продумс:.нное 

мнение таrсово,. что для надлежащей работы Организации необходимо, 

чтобы такой служащий сделал выбор: или продолжать свою nолити-
. 

ческую деятельность или оставаться на службе Б Организации Объеди-

ненных Наций. 

26. Вместе с тем, существование права Генерального Секретаря 

предложить служащему такой выбор, хотя для этого права и имеются 
статрj:\,100 

основания о/Jстава~ в лучшем случае сомнительно согласно сущест-

вующим правилам •. В этом - схабuсть теnе;,Jешней системы,и необхо­

димо разъяснение, согласно кот~9ому Генеральны~ Секретарь вnраве 

был бы решать, совместима ли И3вестная nолитичесrсая деятельность 

с межщтнародным статусом слу'll:ащего. Я пришел к тому зг.кл:очению, 

что по этой nричине необходимо включить Б Положение о персонале 

прямое nостановление о том, что nолитичесrсая деятельность, за 

/исключением 
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исключением осуществления права гражданина участвовать в голо­

совании, заnрещена, кроме·тех случаев, ·когда имеется разреше­

ние, данное Генеральным Секретарем согласно Правилам о nерсона­

Ле. 

27. В тексте юридической нормы нельзя дать подробных указаний, 

какие конкретные виды деятельности признаются "политическими" 
. i . ' 

в с:м:ысле nред.л?-гаемого п~ста~оБления. Соответствующее затруд-

нение особенно очевидно в данное время, когда вопрос ,еще доста­

точно не изучен и не накопился оnыт. Постановления по этому 

вопросу должны быть изложены таким образом, чтобъ! установить 

общий nравовой принциn в мире, где существуют ca~IЬie различные 

традиции и политические системы. В связи с тем обстоятельстБом, 

что соглас'но преДлагаемым nостановлениям проведение в жизнь это­

го nостановления воiлагаетqя·на Генерального Секретарs (и это 

неизбежно должно быть·так), возникает, однако, :Воnрос о контроле, 

обнимающий и воnрос· о роЛи Административного трибу.нала, к кото­

рому я вернусь ниже в настоящем·докладе. 

iii) добросоgестность. служащих 

28. Второй вывод, который~ сдел~л·на основании изучения мною 

существующих праБил, относитdя к ~ормам·добросовестности, кото­

рыми следует руководствоваться при рассмотрении вопроса о при­

годности служащих Организации. 

29. Как уже уnомянуто, Устав указывает, что ."добросовестность 11 

есть одно из основных условиИ службы. СЛова "неудо:елетворитель­

ная работа" и "простуnок", как они употреблены Б Положении о пер­

сонале и истолкованы Административным трибуналом, По моему мне­

нию не обнимают всего смысла и значения·· слова "добросовестность" 

как оно уnотребляется в Уставе, где, очеБидно, имеются в виду

определенные общепринятые нормы нравственности. 

/ 30. Легко 
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30. Легко найти примерыJ иллюстрирующие это несооrветствие. 

Может быть обнаруженоJ что до поступления на службу в Органи­

зацию Объединенных Наций какой-лиuо служащий совершил преступле­

ние или иное действиеJ которое характеризует его в тако~r небла­

гаприятном свете, что дает основание для утраты им необходимого 

в интересах службы доверия со стороны своих начальников и Гене­

рального Секретаря. Вместе с тем, поскольку этой действие имело 

место до nоступления на службу, его нельзя, на основании сущест­

вующих правил рассматрИвать ни/ как 11 проступок 11 , ни как "неудов­

летворительную работу 11 ., В таком случае Генеральный Секретарь 

не должен быть лишен указанного в Устав~ nрава принять решение 

на основании своего мненияJ что этот служащий является лицом не­

добросовестным. 

31. Другим примерам недобросовестиости может служить тот слу­

·чайJ когда какой-либо служащий, при наличии ситуацииJ имеющей 

отношение к его обязанностям в качестве такового, старается ог­

радить свои чисто лИчные интересыJ хотя и знает, что поступая 

так, он nричиняет действительный и серьезный вред Организации. 

Если он попадает в такое положение, когда возникает конфликт 

меЖду его обяз'анностями и его интересами, он должен или nосту­

питься своими личными интересами или уйти из Секретариата. 

32. В Этом случае, вряд ли, точно так же, существующие правила 

разрешают Генеральному Секретарю принять необходимое решение. 

Эта неопределенность вызывает необходимость в пересмотре указан­

ных правил, ибо создает такое положение, при котором возможен 

конфликт между Генера.г.ъным Сек;1етарем и .Адмv.нистративным трибу­

налом :е виду неясности правоотнош.е.ния. Генеральный Секретарь 

должен заботиться· о том, что('5ы выполнять требования, необходимые 

для надлежащей администра~ии, с та~ой полнотой, какая представ­

ляется допустимой в свете Устава согласно Положению о персонале. 

/Трибунал 
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Трибунал же будет по необходимости подходить к делу с другой 

точки зрения и, применяя свое толкование, может сделать. противо­

положное заключение. 

33. Возможность зарождения таких конфликтов между административ­

ным подходом к деЛу и строго юридическим следует устранить над­

лежащим дополнением Положения о персонале, поскольку оно каса­

ется тех оснований, по которым Генеральный Секретарь может уволь­

нять служаЩих. Это должно быть сделано в полном соответствии 

с буквальным·и внутренни смыслом Устава. Если указать на то, 

что недобросовестиость есть основание для увольнения, неЯснасть 

бу~ет устранена в полном соответствии с Устав0м. 

34. Указание, что недобросовестиость является основанием для 

увольнения, наделит Ге~еральноr6 Секретаря правом дискреционно­

го, отчасти, толкования, которое напоминает то, что упомянуто 

' 11 '-' 11 
выше в связи с общим запрещением политическои деятельности . 
Нечего И говорить, что в обоих случаях его решения должны быть 

основаны на установленных фактах, Им внимательно оцененных~ За­

ключение, которое должно быть сделано на основании установленных 

фактов, долz~но отражать его собственное мнение о важности и зна­

чении этих Фактов с точки зрения надлежащей администрации. Ге­

неральный Секрета·рь должен формулировать_ И применять nринЦипы, 

которые гарантировали бы, что его решения в конкретных случаях 

будут определенно о9нованы на нелицеnриятных и бесnристрастных 

соображениях и не будут произвольными. 

35. Его личные решения nри толковании и nрименении в конкретных 

случаях новых оснований для увольнения, которые будут формулиро­

ваны, относятся к числу его.обязанностей главного административ­

ного должностного лица. Эти решения nов~дут, шаг за шагом, к 

образованию известной совокуnности принциnов. Его решения сможет 

nерсматривать Трибунал, которому и в этих новых случаях будут 

nринадлежать все nрава, предоставленные ему в силу статута. 

/Таким образом, 
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Таким образом, он вправе будет оценивать известные факты, толкован .. 
соответствующие правовые нормы и устанавливать, nриняты ли решения 

Генерального Секретаря с соблюдением должного nорядка и не отражают 

ли они nристрастия, дис~риминации или произвела. Однако от Трибу­

нала можно ожидать, что он будет nринимать его толкование и оценку, 

даваемые Генеральным Секретарем, nоскольку речь идет о вопросе 

что является "недобросовестностью" или "nолитической деятельностью", 

nоскольку такие толкование и оценка связа~::ы с. соображениями адми­

нистративной политики и не могут быт.ь .nредметом nересмотра строго 

юридического характера. 

iv) Рассмотрение Генеральной Ассамблеей nринциnов толков~ 

36. Таким образом, принимая во внимание тербования упорядочен-

ной администрации, следует сделать вывод, что существующие правила 

должны быть разъяснены или доnолнены в двух указанных выше отноше­

ниях. Ус'Iановление новых оснований для увольнения автоматически рас­

ширит ту сферу, в которой Генеральному Секретарю вверяется обязан­

ность толкования норм, предусматриваемых Положением о персонале. 

Как уже указано, такое толкование относится к элементам, которые 

неи,збежно выходят за. рамки строго юридических соображений, ·которыми 

должен руководствоваться Административный трибунал. 

37. Развитие в nредлагаемом направлении вовсе не означает изме-

нения сф~ры теnерешней nравовой комnетенции Трибунала, и таким 

образом будет оставлена без изменений nредоставленная служащему 

судебная защита. Вместе с тем, расширение обязанностей Генераль­

ного Се~ретаря в той сфере, которая не может должным образом, во 

всем своем объеме, быть объектом nересмотра со стороны судебного 

учреждения, применяющего только строго ·юридические критерии, само 

по себе ставит, по моему мнению, воnрос о желательности и возмmкно­

сти других Форм контроля, которые отвечали бы особому характеру тех 

решений, которые должны nриниматься. 

/38. Согласно 
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38. Согласно конституционным и nравовьш традициям огромного 

числа стран, та Форма контроля, которая обычно- осуществляется над 

главой исnолнительной власти (поскольку строго юридические крите­

рии являются неnрименимыми)., есть форма, которая может быть названа 

nарламе~тски~ контролем. 

39. В Организации Объединенных Наций наи.более сходным с тю~им 

nарламентским·контролем был бы nорядок, nри котором Генеральная 

Ассамблея имела бы возможность обсуждать 'nринциnЫ 1 которыми Гене­
ральный Секретарь руковод твуется nри толковании им nредлагаемых 

новых. осцований для увольнения, nоскольку характер их таков, что 

они остаются вне контроля Трибунала. Если эти nредложения, сде~ан-

ные в настоящем докладе, будут nриняты, я буду рассматривать такой 

nересмотр Генеральной Ассамблеей nринциnов толкования как шаг в 
• 

должном наnравлении развития сбалансированной и здоровой конститу-

ционной и nравовой системы администрации в Организац~и Объединенных 

Наций. 

40. По мере разработки Генеральным Секретарем известных nринци-

nав в nорядке административного толкования вновь установленных 
' ~ . . . 

основании для увольнения, эти nринциnы должны доводиться до сведе-

ния Генеральной Ассамблеи. Это nроизойдет, наnример, в будущем го­

ду в связи с рассмотрением nредстоящего доклада Консультативного 

комитета no международной гражданской службе, а затем тогда, когда 

nредлагаемый здесь nорядок будет исn~тан в течение достаточного вре­

мени и можно будет сделать n9nытку изложить выработанные к тому 

времени nринципы в нормеустановительном тексте. 

/ v) Меры, 
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"~) Меры, необходимые в интересах надлежащей администрации 

41. Мои выводы относительно надлежащей дальнейшей разработки суще­

ству~щего Положения о переовале с учетом нужд надлежащей администра­

ции не исчерпываются СI'(азанным БЬIШе. Изложенные выше предложения 

составляют программу-минимум, которую я считаю необходимой для того, 

чтобы Генеральный Секретарь ,мог выnолнять свои обязанности согласно 

Уставу, nоскольку реЧь идет об уровне, на котором должен находиться 

Секретариат. Я не считаю, что nринятия одних только этих предложе~ 

ний достаточно для выnолнения всей той задачи, которая должна быть 

выnолнена. 

42. Принятие сделанного мною выше предложения заполнит пробел, ко­

торый имеется в тексте правИл., где не указано, что "добросовестность" 

есть одно из условий службы, предусмотренных Уставом. Следует, од­

нако, иметь в виду, что заключение о наличии "недо9росовестности'' 

яDляется сер~езным косвенным указанием на нравственную вину. Это 

требует такого ограниченного nрименения, которое создает вероятность 

того, что, на nрактике, останется несоответствие между обязанностями 

Генерального Секретаря согласно Уставу и его правами согласно Положе­

нию о nерсонале. Это может произойти также и no другим nричинам. 

43. Наnример, могут быть доказательства тому, что nоведение какого­

либо служащего свидетельствует о серьезном недостатке у него равно­

весия или сnособности правильного суждения. Хотя нормы: Устава еле-
/ 

дует считать обнимающими также и этот случай, может быть неnравильно 

было бы решение об ;у·вольнении с указанием, в I'(ачестве оснований, на 

недобросовестность, или проступок, или неудовлетверительную работу. 

Генеральный Секретарь совершенно оnределенно должен воздерживаться 

от того, чтобы клеймить служащего, если вопрос неясен. Следует из­

бегать расnространительного толковь.ния слова "добросовестность", так 

же как и слов "неудовлетворительная работа" и "простуnок". таким 

образом, в подобных случаях Генеральный Секретарь может оказаться 

в таком nоложении, что не вnраве будет nринять решение об увольненv.и, 

хотя по его убеждению такое решение будет в интересах надлежащей 

/ администрации 
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администрации согласно Уставу. Этот пробел не будет запохнен~ если 

Генеральному Секретарю положительно не будет предоставлено право 

увольнять служащих, ко~да это отве~ает нормам Устава и необхо~имо 

в интересах надлеЖащей администрации Организации. Соответствующее 

постановление Даст Генеральному Секретарю возможность ограничитель­

ного толкования критерия "добросовестности", nрименяя этот критерий 

только в случаях предссудительного с нравственной точки зрения отно­

шения или действий.  Толкование Генераль ым Секретарем этого терми­
на может быть предметом пересмотра со стороны Трибунала; поскольку 

оно связано со строго юридическими соображениями~ так же как и 

осуществление им согласно Уртаву тех nрав~ которые nредоставлены 

в интересах надлежащей администрации.

44. В соответствии с этими соображениями я nредлагаю, чтобы в до­

полнение к изменению nункта 9 .1а ПоJюжения о nерсонале, согласно 
каковому изменению должно быть разрешено увольнение nостоянного 

служаЩего, если Генеральный Секретарь находит, в соответствии с 

нормами, установленными Уставом, что этот служащий обнаружил недоб-

росовестность, включить еще пост~~ов~ение относительно увольнений 

в интересах надлежащей администрации, когда для такого увольнения 

имеются основания согласно нор~ам, установленным Уставом. Это до­

полнит~льное nостановление несомненно ограничит относящиеся к реше­

нию уволить служащего соображения мотивами, касающимися внутренней 

работы Секретариата или его статуса как независимого и бесnристраст­

ного органа. 

45. Я колебался бы nредложить такое изменение, если бы не считал, 

что, во· всяком случае, является естественным установление nорядк.а 

расширенного парла:ментского пересмотра nринциnов, применяемых Гене­

ральным Секретарем при проведеЕИИ в жизнь Положения о персонале. 

Я убежден, что возможность такого nересмотра является доnолнитель­

ной гар·антией nротив произвела, восnолняющей контроль со стороны 

Трибунала таким образом, что оправдывает nредоставление Генераль­

ному Секретарю более широких nоJшомочий. 

/ 46. Ввиду 
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~6. Ввиду того что этот третий новый элемент в Положении о персо­

вале будет означать, что Организация устанавливает свое право 

увольнять, в исключительных случаях в своих собственных интересах, 

служащих, ссылаясь только на интересЫ надлежащей администрации, 

Генеральному Секретарю следует, О'-rевидно, предоставить nраво уnла­

чивать комnенсацию соответствующим лицам, если он находит, что об­

сrояте~ьства того требуют. такая уnлата разумеется не будет умалять 

тех nрав, которые nринадлежат служащему согласно статуту Админис;ра­

тивного трибунала. Это nр~дложение имеет более широкое значение, 

которое будет обсуждено ниже в настоящем докладе. 

47. Предлагаемые разъяснения и доnолнения Положения о nереовале 

могут считаться оnределяющими некоторые элементы, имеющие большое 

значение, поскольку речь идет о характере постоянных назначений 

в Организации Объединенных Наций. Развитие статуса nостоянной' 

службы, nредлагае11юе здесь, связано, однако, TOJlЬKO с nеренесением 

центра тяжести с существующего Положения о nереовале на nостановле­

ния Устава, которые, таким образом, найдут более ад~кватное отраже­

ние в nолитике в отно~ении nерсонала и·в nересмотре этой nолитики 

Административным трибуналом и Генеральной Ассамблеей. Вместе с ·тем, 

к теперешним nравовым гарантиям для служащих, автоматически рас­

nространяемым и на новые случаи, доnолняются новые гарантии. 

vi) Доnолнительные мереnриятия 

48. Я высказываюсь за доnолнительные изменения в теперешней админи­

стративной системе в интересах служащих. Я еще не могу nредставить 

Ассамблее конкретные nредложения. Они изучаются в настоящее время 

в Секретариате. Но я хочу указать ·ТО общее наnравление, которого, 

по моему мнению, следует nридерживаться в интересах надлежащего по­

рядка. 

49,. Прежде всего я считаю, ч~о- нс:обходи~о, чтобы те нop.wlbl, на ко­

торых Генеральный Секретарь имеет в виду основывать свои решения, 

сообщались в.возможно nолной форме для руководства служащим. 

/ В настоящее 
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В настоящее время это может быть сделано только в очень оГраниченной 

мере, ибо еще не закончил свою ·работу Консультативный комитет no 
международной гражданской ·~службе и ег'о доклад no, данному воnросу 
вряд ли будет nреДсtавлен·до следующей весны. Доклад и рекомендации

этого Комитета будут иметь ·большое значение для всей этой nроблемы 

и для nолитики Генерального Секретаря. Я не хочу установлением в 

данное время каких-либо норм nредрешать результаты работы Комитета 

илИ nостановления, которые могут ·быть nриняты Генеральной Ассамблеей 

на основании nредставленных ей рекомендаций. С этой оговоркой, 

однако, я nоnытаюсь, nоскольку это nозволяют обстоятельства, указать 

те nринциnы, на которых я буду. основы~ать свои решения. 

50. Другая мера, которую Генеральный Секретарь вnраве nринять и 

которую я хочу nровести в жизнь, это - установление известного nо­

рядка·, ·в силу которого служащие моГли бы~ если nожелают, nредстав­

лять любые заявления, доказательства или сведения, которые·они 

считают имеющими значение в связи с теми обвинениями, которые npo~ 

тив них nредъявляются. Я nредьставлю в расnоряжение служащих 
U ; - , ,: r 

~акои nорядок, nри котором служащие·могли бы сообщать независимому 

собранию равных о том, что они сами считаю·т относящимися к соответ­

ствующей ситуац'liiи фактами. Разумеется, как общее nравило служащий 
. 

может nредставить свою версию своему начальнику или, в конечном 

счете, Генеральному Секретарю, но такой nсрядок не всегда является , 
самым удовлетворительным с точУ-и зрения любой из заинтересованных 

сторон. Генеральный Секретарь является должностным лицом, которое 

должно nринимать решения,. и, nоэтому, не должен одновременно выпол­

нять какую-либо другую функцию в. этом nроцессе. 

51. Согласно тому nорядку, который имеется в виду установить, слу­

жащий буде·т иметь возможность восnолнить или исnравить свою. версию 

тех данных, на которых Генеральный Секретарь будет основывать свое 

·решение о том, какую меру nринять. В .этом будет заключаться гаран­

тия тому, что Генеральный Секретарь будет иметь в своем расnоряжении 

все доказательства, которые заинтересованный служаЩий считает 

/ имеющими 
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имеющими зна~ение. Тот орган, который имеется в виду создатьJ не 

будет иметь права делать зак~ючения или рекомендации. Он вправе 

будет опра'f!Ивать служащего только для разъяснения представленных 

последним сведений. 

52. Этот порядок никоим образом не будет повторением других меро­

nриятий, которые образуют часть административного nроцесса Органи­

зации, и не будет возникать никакого конфликта между выnолнениет.л: 

этого порядка и процедурой допросов или расследований, nроизводимых 

государствами-членами Организации. 

53. Третья новая гарантия будет наnравлена на то, чтобы облегчить 

служащему nолучение квалифицированного адвоката в Административном 

трибунале. В настоящее время изучается nредложение, согласно кото­

рому nри Административном трибунале будет образована груnпа квали­

фицированных адвокатов, из состава которой Трибунал будет, если 

находит это необходимым, назначать, по просьбе жалобщика, nоверенно­

го этому жалобщику. Жалобщик будет, разумеется, вnраве избрать 

любого другого адвоката по своему желанию. Однако, если жалобщик 

восnользуется услугами одного из членов указанной груnпы, то будут 

приняты меры к тому, чтобы часть издержек по оnлате юридического 

обслуживания nринять на себя и, таким образом, дать служащему воз­

можность иметь наиболее комnетентную юридическую nомощь. 

vii) Заключение 

54. Суммируя предложения, изложенные здесь в самой общей форме, 

можно сказать, что, в целом, они направлены на достижение двух це­

лей. С одной стороны, согласно этим nредложениям Генеральный Секре­

тарь nолучит известные ясно оnределенные nрава, которые будут соот­

ветствовать его обязанностям,как они оnределены в Уставе. С другой 

стороны, это будет уравновешено установлением контроля над действия­

ми Генерального Секретаря и более nолной защитой служащих. Так, 

решения Генерального Секретаря будут оставаться подлежащими nере­

смотру Административным трибуналом в nолной мере его теnерешней 
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nравовой власти, но к этому добавится возможнос';I'ь nересмотра Гене­

ральной Ассамблеей тех nринциnов, которые будут разработаны nри 

nрименении Генеральным Секретарем норм, изложенных в Положении о 

nерсонале. 

55. Я убежден, что эти меры будут сnособствовать установ.п:е_нию надле­

жащего равновесия и·соотношения между интересами Организации, с од­

ной стороны, и интересами служащих, с другой. Новые возможности, 

которые, обесnечиваются этими nредложениями для конструктивного раз­

вития административной nолитики, ,будут, по моему мнению, сnосQбство­

вать росту Организации как учреждения, обладающего квалифицирован-. 
ным и независи~~м международным Секретариатом. 

56. Можно думать, что результатом этого nодхода, который, по необ­

ходимости, должен, в некоторых отношениях, иметь характер"оnыта, 

будет разработка ряда nринциnов и nроцедур, которые будут лучше от­

вечать нуждам Организации, чем те, которые существуют теnерь. Я 

уверен, что число тех служащих, к которым будут относиться nредла­

гаемые nостановления, будет очень вевелико. Это, однако, не умаля­

ет значения данных новых мероnриятий. 

57. Я полагаю, что новые постановления, особенно в начале, должны 
nроводиться в жизнь с большой осторожностью, по nричине отсутствия 
у нас достаточного опыта, а также по nричине того обстоятельства, 
что выработка стандарта, который должен применяться, все еще нахо­
дится на своей первой стадии. Генеральный Секретарь в особенности 
должен nрименять эти постановления весьма сдержанно, так как реше­

ния, которые ве имеют прочного основания на твердых nринципах и на 
nравильной оценке фактов, подточат то доверие, которое персовал 

должен питать к администрации, и, таким образом, будут находиться 
в противоречии с основными задачами настdящих nредложений. 

/ В. Предлагаемые 
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i) Предлагаемое измеr:ение nунк~а 9.1а Положения о nерсоналеJ 
относящееся к увольнению nостоянных сотру~ников 

58. В nункт 9.1а Положения о nерсонале nредлагается включить сле­

дующее доnолнение: 

11 Кроме тогоJ Генеральный Секретарь может уволить сотрудника, 

имеющего nостоянн~е назначение, 

i) если nоведение этого сотрудника указывает, что этот сотруд­

ник не отвечает высокому уровню добросовестности, nреду­

сматривае~ому пунктом 3 статьи 101 Устава; 

ii) если ему станет известно о фактах, предшествовавших назна­

чени~ этого сотрудника и относящихся к его административ­

ной nригодности, которые, если бы о них было известно 

во время назначения сотрудниrса, должны были бы, согласно 

нормам, установленным Устазом, nреnятствовать его назна­

чению; или 

iii) если такая мера диктуется интересами надлежащей админи­

страции nрганизации и соответствует нормам Устава. 

Увольнение на основании настоящего nункта не должно иметь 

места, nока воnрос не будет рассмотрен и доклад по нему не будет 

представлен сnециальным совешательным комитетом, r:азначенным для 

этой цели Генеральным Секретарем11 • 

59. Дать точное оnределение nонятию добросовестности трудно, но 

имеются общепризнанные нравственные нормы, которые должны применять­

ся. О добросовестности следует судить по всему nоведению соответ­

ствующего лица. Недобросовестиость может nроявиться в различных 

действиях - например, в таких престуnлениях nротив закона, которые 

связаны с нечестностью или лживостью, или в действиях, которые не 

составляют преступлений, но указывают на отсутствие честности или 
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верности. Примерами· действий последней· категор;ш могут служить 

такие поступки служащего, которые связаны с нару'Uением присяги, 

данной Организац!1и Объединенных Наций, как-то актt~ nолучения каких­

либо выгод или просьбы о nредоставл~нии таких выгод ~а то, что он 

будет исполнять свои обязанности известным образом. Вместе с тем, 

термин добросовестность и термин лойяльность, которыми так часто 

пользуются в политической сфере, не обнимают этой группы соображе­

ний, хотя, разумеется,. в случаях оспариваемой "лойяльности" :могут 

быть обнаружены действия, которые указывают на отсутствие добро­

совестности как-на независимый факт. 

60. Предлагаемый текст подпункта 1 даст Генеральному Секретарю 

возможность nринимать меры в соответствии с нормами Устава на 

основании фактов, относящихся :к ппведению· служащего ~ его назна­

чения в Организацию Объединенных Наций. Может выясниться, что в 

прошлом служащий совершил действия, :которые могут отразиться на 

его теперешней добросовестности. Он мог, например, совершить дея­

ние, всеми признаваемое за преступление, или :какой-либо акт, ко-
•.., 

торыи не является преступным, но определенно указывает на отсут-

ствие честности. С другой стороны, последующее поведение служа­

щего и его отношение к делу могут доказать, что, каково бы ни было 

его прошлое поведение, он отвечает теперь высокому уровню добро­

совестности. Следует подчеркнуть, что решение, :которое должно 

быть приня1о, всегда есть решение относительно теперешней добро­

совестности и что, таким образом, прошлое поведение имеет только 

значение доказательства. 

61. Подпункт il относится :к проблеме, которая отлична от только 

что упомянутой. В нем имеются в виду такие случаи, :когда назначе­

ние было совершено на осн6ве неполных сведений о личной истории 

просителя. Если новые сведения относятся :к фактам, имеющим значе­

ние согласно требованиям, установленным Уставом, увольнение может 

оказаться необходимым безотносительно :к теп~решнему nоложению. 

Подобное положение оnределенно имеется в виду в данном постановле­

нии, а именно положение, :когда nроситель сам намеренно сообщил 
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ложные или неполнне сведения. Из nредлагаемого текста ясно, что 

применимые при вынесении решения нормы должны быть признаны во 

время совершения назначения. 

62. Специальная проблема, которая может быть рассмотрена в связи 

со сказанным, это - проблема, возникающая в случае утверждения, 

что служащий занимался подрывной деятельностью. Выражением "под­

рывная деятель н ость 11 по ль зуютс я иногда не разборчиво для обоз наче-

ния обширного круга деятельности. Соответствующее понятие может, 

однако, быть определено, что и было сделано в последнем докладе 

Генерального Секретаря о политике в о:-ношении персонала,У где 
бы~о дано следующее 6пределение: 11 деятельность, направленная на 

с:аержение правительства силой, включая заго:аор, направленный на 

такое свержение, а также подстрекательство и nропаганду такого 

свержения'1 • Нет никаких сомнений в том, что подобная деятельность, 

если ей занимается служащий во время своей службы в Организации 

Объединеннь~ Наций, является тяжким нарушением норм поведения, 

применимых к служа~им, и должно привести к. увольнению. Если соответ­

ствующие действия были совершены до постуnления в Организацию Объе­

диненных Наций на службу и если они считаются серьезным и обще­

nризнанным преступлением, каковы шпионаж и саботаж, то они, как 

nбщее nравило, отражаются на теnерешней добросовестности соответ­

ствующего служащего. Если при этом-речь идет о служащем, имеющем 

постоянное назначение, воnрос может рассматриваться на основании 

пункта 9.1а Положения о персонзле с nредложенным выше.изменением. 

63. Если, в виде исключения, nодобная деятельность, которой слу­

жащий занимался до nоступления на службу в Организацию Объединенных 

Наций, не должна .отразиться на его теnэрешней добросовестности, и 

у 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, седьмая сессия, Прило­
жения, nункт 75, стр. 15 англ. текста, документ А/2364, nункт 97. 
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если нет никаких указаний на то, что во время состояния своего на 

службе Организации Объединенных Нацхй он занимался подрывной рабо­

той, то нет основания принимать такую меру. Как уже сказано, не­

добросовестность ни при каких обстоятельствах не должна быть вм~­

нена без наличия достаточных доказательств, подтверждающих, что 

она яв.ляется существующим фактом в настоящее время в свете норм, 

существующих в Организации Объединенных Наций. 

64. Заключения национальных властей относительно деятельности 

служащего, разумеется, не обязательны для Организации,Объединенных 

Наций, к~торая должна применять свои собственные нормы. Однако, 

совершенно очевидно, что факты, выясненные национальными органами 

в соответствии с общепринятыми требованиями процессуальных гарантий, 

должны иметь значение. 

65. Последний доклад Генерального Секретаря о политике в отношении 

персонала ввелв обсуждение воnроса о прошлей подрывной деятельно­

сти служащих следующий критерий - имеются ли достаточные основания 

считать, что соответствующее лицо "вероятно будет заниматься'' 

такой деятельностью. С юридической точки зрения против этого кри­

терия можно возражать, что он требует суждения о том, чего можно 

ожидать в будущем. Идея рассмотрения nрошлой деятельности в 

единицах будущих возможностей' должна быть отброшена. Предполагае­

мая вероятность может иметь значение только в связи с тем, что 

статья 101 Устава требует определенного уровня добросовестности, 
и рассматриваться в свете имеющих общее nрименение правил относи­

тельно наличной пригодности. 

66. Подпункт· Ш относится к тому моменту управления персоналом, 

когда действовать на основании опр~деленных норм становится особен­

но затруднительно. Общие сообрапения, которые привели к этому 

предложению, изложены в предыдущем разделе настоящего доклада. 

Согласно этому подпункту Генеральному Секретарю будет nредоставлено 

nраво nоддерживать высокие административные нормы пригодности к 

службе, соразмерное его обязанности в этом отношении согласно 

/ Устгву. 
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Уставу. Критерий 11 надлежашей администрации:" вместе со ссылкой на 

Устав nредназначены для удовлетворения только данной nотребности 

и не относятся к решениям, основанным на соображениях о якобы су­

ществующих или nрезумnтивных nолитических ин".:-ересах Организации. 

Совершенно очевидно, однако, что к соответствующи~ нормам Устава 

относятся также и те, что оnределены в статье 100. В чем именно 

заключается "интерес надлежащей администрации", должен судить Ге­

неральный Секретарь. Принимать меры на основании этого nостанов­

ления строго ограничено буквальным и внутренним смыслом Устава, и 

nринимаемые им меры могут быть обжалованы в Административный три­

бунал, nоскольку к ним могут от~оситься юридические соображения. 

67. Сnециальное nостановление в интересах служащих включено в 

nодnункт данного доnолнения. Этот подпункт предусматривает, что 

увольнения должны nроизводиться только nосле рг.ссмотрения воnроса 

сnециальным совещательным комитетом, назначенным для этой цели 

Генеральным Секретарем. Естественно, nерсонал/должен быть надле­

жащим образом nредставлен в этом комитете. 

/ ii)Предлагаемое 



А/2533 
Russian 
Page 28 

ii ) Предл~гаемое изменени~- nункта 1.4 положения о nерсонале, отно­

сящееся к nоведению, отражающемуся на добросовестности, неза­

виси~ости и бесnристрастности 

68. Предлагается следующее изменение nункта 1.4 положения о 
персонале: 

"поведение сотрудников секретариата всегда Должно соответ­

ствовать их статусу международных гражданских служащих. Они 

не. могут заниматься какой-лИбо деятельностью, несовместимой с 

надлежащим выnолненеием ИХ обязанностей Б ·организации Объеди­

ненных наций. они должны воЗдерживаться от каких-Jiибо действий 

и, в частности, от всякого рода публичных выстуriлений, которые 

могут неолагоnриятно отразиться на их статусе или на той добро­

совестности, независимости и бесnри6трастности 1 · которых требует 

этот статус. Хотя и не требуется, чтобы сотрудники отказывались 

от своих национальных чув.ств или политических и религиозных 

убеждений, они, тем не менее~ должны, .в силу. своего международ-
' 

ного ста ту са,. проя·влять во всех случаях надлежащую сдержанность 

и такт". 

69. Уже было указано, что добросовестность, nолная беnристрастность 

и независимость ~т какой-либо власти вне организации Объединенных 

Наций nри исполнении ими своих обязанностей являются важнейшими тре­

бованиями, nредъявляемымИ к служащим. изложенным выше изменением 

имеется в виду не изменить смысл существующего пункта 1.4 положения 
о персонале, но только придать ему большую оnределенность и дать даль­

нейшее разъяснение относительно тех категорий действий служащих Орга­

низации Объединенных Наций, которые могут неблагеnриятно отразиться 

на их статусе. 

70. В связи с этим возникает во::tрос о ссылках со стороны служащих 

на право не выстуnать свидетелями nротив самих себя при nроизводстве 

каким-либо государством официального расследования nодрывной деятель­

ности-и имеющих к ней отношение обстоятельств. пользование этим 
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правом предусмотрено в конституциях некоторых стран и, поэтому, не 

следует, может быть, рассматривать его как основание для дисципли­

нарных мер. однако к ссылке на это nраво во время официального 

расследования мы должны относиться очень серьезно, ибо она может 

возбудить сомнения в добросовестности служащего. При известных 

условиях она может считаться несовместимой со статусом международ­

ного гражданского служащего. Но решение в том сw~сле, что служащий 

должен уйти из секретариата nотому, что сослался на указанное право, 

не может быть nринято без дальнейшего расследования. оно может быть 

принято только по выяснении обстоятельств. служащему должна быть 

средоставлена возможность дать свои объяснения по делу и сообщить 

Генерально:ыу секретарю о мотивах, по которым он сослался на указан­

ное право. Если такое расследование разъяснит поступок таким об­

разом, что отпадут связанные с ним неблагаnриятные выводы, то, 

согласно надлежащим нормам, существующим в Организации Объединенных 

Наций, для увольнения нет основания. 

71. специальный вопрос, который может быть разрешен в новых Прави­

лах о персонале и не требует изменения положения о персонале, это -
вопрос об уголовной деятельности служащv.х. Генеральный Секретарь 

имеет в виду предусмотреть в новых Правилах о персонале, издаваемых 

на основании пункта 1.4 положения о nерсонале, что любой служащий, 

который будет арестован,предан суду или вызван в суд как обвиняемый 

по уголовному_делу, или осужден, отрафован или заключен в тюрьму за 

кююе-либо нарушение закона (кроме незначительных нарушений nравил 

об уличном движении), должен довести об этом обстоятельстве до све­

дения Генерального секретаря. 

72. Применяемые к сотрудникам секретариата нормы поведения строже 

обыкновенных юридических норм. Признание виновным ·в национальном: 

суде обычно является убедительным доказательством с9вершения того 
u 

акта, в котором подсуди1ши обвинялся. Акты, которые обычно признаются 

уголовными кодексами различных стран за преступления, будут, как 
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' общее nравило, также и. нарушениями независимых норм добросовестноr-

сти, выработанных организацией Объединенных Наций и отвечающих ха­

рактеру этой Организации. однако Ьргани·зация должна бъiть вnраве 

игнорировать nриговоры, выносиУ . .ые ее служащим за незначительные 
nрестуnления или за такие nрестуnления, которые обычно считаются 

не имеющими отн·ошения к добросовестности, а также nриговоры, вынесен­

ные без соблюдения общепризнанных nроцессуальных гарантий. 

iii ) Предлагаемо.е изменение nункта 1. 7 Положения о nереовале, 

относяЩееся к по.л:итической деятельности сотрудников 

73. Предлагается- заменить существутощий nункт 1.7 Положения о nер­

еовале нижеследу!Ощим nостановлением: 

11Если ИJ.1 не получено на то разрешения в соответствии с 

Пра-вилами о nереовале, издаваеУ.ыми Генеральным секретарем, 

сотрудник не должен з.аниматься никакой политической деятель­

ностью вне сферы своих сл·ужебных обязанностей, кроме участия 

в голосовании". 

74. совершенно очевидно, что служащие не должны nринимать участия 

в nолитических кампаниях· или в nолитических дебатах, или в уnрав­

лении. это относится также, наnример, к публичным выступлениям по­

литического хара1стера за пределами их официальных функций. В данном 

постановлении nринят тот принцип, что в некоторых областях деятель­

ности, которыми могут законно заниматься обыкновенные граждане, меж­

дународный гражданский служащий участвовать не может или может уча­

ствовать только в ограниченных пределах. некоторые категории поли­

тической деятельности не могут неблагеnриятно отражаться на органи­

зации Объединенных наций. такова может быть, наnример, чисто месТН?-Я 
политическая работа, не имеющая отношения к спорным вопросам более 

1 

чем местного охвата, как-то участие nри нормальных усJrовиях в nрав-

лении школы или городском совете. Подобные же соображения относятся 

к организация~, кот?рые в основе не имеют nолитического характера,­

например к профессиональным и филантропическим организациям. 

/75. Еще 
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75. Еще рано подробно определять, как это запрещение будет приме­

няться. это должно быть выработано на практике Генеральным секре­

тарем. 

76. Данное постановление, разумеется, не иw.еет обратной силы. 

Прошлая деятельность имеет значение только,если неблагаприятно отра­

жается на добросовестности служащего его административной пригодно­

сти в данное время, согласно нормам, установленным Уставом. 

77. При nрименении этого постг.новления nрава служащих иметь рели­

гиозные и nолитические убеждения абсоЛDтно не должны нарушаться. 

iv ) Предлагаемое изыенение ЧУНКТа 9. 3 Поло~кения о персонале 

78. Предлагается включить следJ~щее доnолнение в nункт 9.3 положения 
о персонале: 

"Генеральь.ый секретарь может, если находит, что к тому 

имеются основания, уnлатить сотруднику, уволенному на основании 

nункта 9.1а Положения о nерсонале, комnенсацию, вдв9е превыша­

ющую размер той, которая подлежала бы иначе уплате согласно 

Положению о персонале". 

79. Если служащий, имеющий nостоянное назначение, увольняется в 

интересах надлежащей администрации согласно предлагаемому изменению 

пункта 9.1а Положения о персонале, то, думается, Генеральный секретарь 

должен быть вправе, когда он считает, что к тому имеются основания, 

выплатить более высокую компенсацию, чем та, которая подлежала бы 

иначе выплате согласно Положению о персонале. В таких исключительных 

случаях, когда никакого другого конкретного основания увольнения, 

кроме интересов надлежащей администрации, не указывается, может, в 

большинстве случаев, оказаться сп~аведливой уплата такой специальной 

компенсации в виде возмещения за расторжение договора о постоянном 

назначении. Совершенно очевидно, что такое разрешение Генеральному 

секретарю уплачивать компенсацию ни в какой мере не должно умалять 

право служащего на обжалование или nраво Административного трибунала 

/nрисудить 
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nрисудить более высокую комnенсацию, чем та, которую решил уnлатить 

Генеральный Секретарь. 

80. вместе с тем, те же соображения, которые относятся к этим слу-

чаям, могут требовать nредоставления Генеральному секретарю nодоб-

ного же nрава и в тех случаях, когда увольнение nризнает·ся необхо­

димым ввиду уnразднения должности или no состоянию здоровья. В 

связи с т~ми nланами реорганизац~и администрации, о которых я имею 

Е виду nредставить Генеральной Ассамблее доклад nозднее, могут nри-

дать этому воnросу больше значения, чем он иначе имел бЫ. поэтому 

я нашел, -что имеются основания nредложить изменение Положения о 

nерсонале, согласно которому Генеральный секретарь nолучил бы ука­

занное nраво,не ограниченное сЛучаями увольнений в инт~ресах надле­

жащей администрации. 

/Глава II 
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ГЛАВА П. ИЗМЕНЕНИЕ СТАТЬИ 9 СТАТУТА Аm~ИНИСТРАТИВНОГО ТРИБУНАЛА 

81. Вслед за вынесением решений Админ;-rстративным трибуналом 

21 августа 1953 года, Генеральный Секретарь занялся рассмотре­
нием Статута Трибунала. Учитывая накопившийся опыт, он пришел 

к тому выводу, что желательно, чтобы Генеральная Ассамблея об­

судила вопрос об изменении статьи,9 Статута. В настоящее вре­

мя статья 9 гласит: 

"Если Трибунал находит поданную жалобу обоснованной_, 

он распоряжается об отмене оспариваемого решения или о со­

вершении определенных действий во исполнение со,:::Jтветс твую­

щего обязательства. Однако, в исключительнь~ обстоятель­

ствах, когда отмена решения или совершение определенных 

действий являются, по мнению Генерального Секретаря, невоз­

можными или нежелательными, Трибунал в течение шестиднев­

ного срока распоряжается об уплате жалобщику возмещения за 

причиненный ему вред. /I\алобщик имеет право предъявить тре­

бование о возмещении, которое выплачивается вместо отмены 

оспариваемого решения или совершения определенных действий. 

Во всех случаях, когда возникает вопрос о возмещении, при­

суждаемая сумма _устанавливается Трибуналом и выплачивается 

Организацией Объединенных Наций или, в соответствующих об­

стоятельствах, специализированным учреждением, участвующим 

в Статуте в силу статьи 12 11
• 

82. Согласно этой статье, отмена оспариваемого решения или со­

вершение определенных действий во исполнение соответствующего 

обязательства являются обычн~м решением в тех случаях, когда 

Трибунал находит жалобу обоснованной. Генеральный Секретарь 

может отступить от этого правила только в исключительных обстоя­

тельствах, когда, по его мнению, отмена решения или совершение 

определенных действий невозможны или нежелательны. С другой 

/стороны, 
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стороны, жалобщик может потребовать возмещения вместо 6тме~ы 

решения или совершения определенных действий без того, чтобы 

он должен был ссылаться на исключительные обстоятельства. Бо­

лее тоrо,согласно настоящей редакции статьи 9, размеры могущего 
быть прис:у.жденным возмещения не ограничены. 

83. Опыт показал, что, в .особенности в случаях, влеку~их за со­

бой прекращение· назначения, если Трибунал находит, что жалоба 

обоснована, уплата возмещения должна быть правилам, а не исключе­

нием. Как правило, восстановление сотрудника в правах по службе 

после того, как Генеральный Секретарь нашел нужным его уволить, 

не в интересах доброго управления. В то же самое время, с точки 

зрения сотрудника, нежелательно требовать нового заключения Гене­

рального Секретаря относительно того, что Босстановление ~ правах 

по службе "невозможно или нежелательно". Административный опыт 

и административные соображения сводятся к тому, 'ЧТО в случае если 

решение Генерального Секретаря не поддерживается Административным 

трибуналом, нормальным выходом из положения должна быть уплата 

возмещения. В тех случаях, однако, когда Генеральный Секретарь 

полагает, что отмена его решения не нежелательна, у него должна 

быть возможность предложить жалобщику отменить это решение, вме­

сто п;:>исужденного ему возмецения. 

84. С точки зрения.финан6овой, также желательно, чтобы размеры 

возмещения, которое может быть присуждено, были ограничены. Основ.:.. 

яой оклад вознаграждения нетто за два года представляется доста­

точной предельной суммой в случае увольнения или устранения. Если 

же Трибунал находит такого рода возмещение недостаточным, то он, 

конечно, может рекомендовать уплату ~олее высокого возмещ~ния в 

особом, находящемся на его рассмотрении случае. 

85. В связи со статьей 9 возникает другая проблема, касающаяся 
случаев, когда Административный трибунал ~ах.одит, что был опущен 

некоторый элемент процедуры или же процедура неправильно 

/применялась. 
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применялась. Трибунал может вынести решение в пользу жалобщика 

по причине этого процедурного уnущения, хотя мера, принятая Гене­

ральным Секретарем, считалась"бы правильной" если бы указанной 

процедуре точно следовали. В этих случаях нужно считать, что Ор­

ганизация Объединенных Наций должна только уплатИть возмещение 

за убытки, пенесенные в результате данного процедурного упуще­

ния, а не за увольнение или другую меру, которая иначе считалась 

бы правильной. 

86. Следует отметить, что в одном недавнем деле, находизшемся 

на рассмотрении Административного тр~бунала, когда выяснилось, 

что в порядке разбирательства в Объединенной апелляционной колле­

гии было доnущено упущение, дело было возвращено для исп9авления 

необходимого nроизводства в Коллегии. Представляется желательным, 

чтобы Трибунал предоставил Генераль~ому Секретарю ту же возмож­

ность в отношении дру.гих аспектов процесса, вiСлючая передачу дел 

о серьезном нарушении дисциnлины на рассмотрение Объединенного 

дисциплинарного комитета. Конечно, следует уnлачивать возмещение 

за те убытки, которые могли быть причизены промедление:м: в nроцес­

се, но это возмещение не должно выходить за nределы некоторой 

разумной максимальной суммы, которая, как представляется, может 

равняться трехмесячному основному окладу содержания нетто. 

87. С целью достигнуть вышеуказанного, на рассмотрение Гене­

ральнай Ассамблеи nредлагается измененный текст статьи 9 Ста-
тута Административного трибунала, примерно следующего содержа­

ния: 

Статья 9 

1. Если Трибунал находит жалобу основательной, он 

расnоряжается об уnлате возмещения за nричиненный вред_, но 

ни в ка~их случаях увольнения .или устранения такое возмеще­

ние не должно превышать эквивалента оклада жалобщика нетто 

за два года, причем Генеральный Секретарь может в течение 

/шестидесятидневного 
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шестидесятидневного срока nредложить отменить осnариваемое 

решение или разрешить ,реальное исnолнение соответствующего 

обстоятельства, каковое nредложение может быть nринято жа-

лобtци~ом вместо nредnисанног.о Тр11бун~лом возмещения. 

2 •. . Если ТрибуН'ал находит, что· не был соблюден nоря­

док·, · nредnисываемый Положением о nерсонале, он может, no 
 nросьбе Генерального Секретаря и до р~зрешения· дела no су­

ществу, расnорядиться о возврате дела для возб~дения или 

исnравления необходимого nроизводства. Если дело возвра­

щается, Трибунал может расnорядиться об уnлате жалобщику 

возмещения не С:!ЗЫШе эквивалента оклада нетто за три меся­

ца, за вред к~тЬрый может быть nричинен эт~м nромедлением 

в nроцессе. 

з. Во всех надлежащих случаях возмещение оnределя­

ется Триб~налом, а уnлачивается Организацией Объединенных 

Наций или, соотпетст:вснно, сnециализированным учреждением, 

участвующим в деле на осноmании статьи 12. 

ЧАСТЬ П. дРУГИЕ АСПЕКТЫ ПРОБЛЕМЫ ПЕРСОНАЛА 

Г ЛАВА I .rJEPECMOTP СТАТУСА ПЕРСОНАЛА, НАБРАННОГО НА 
ВРЕМЕННОЙ ОСНОВЕ 

88. В своем докладе седьмой сессии!lгенеральный Секретарь обри­
совал общую nолитику в отношении nерсонала, благодаря которой 

Секретариат nревратился. из наскоро собранной груnnы nриблизи­

тельна в 2 800 временных сотрудников в декабре 1946 года в nо­
стоянный Секретариат 1953 года. Одновременно он отметил, что 

nересмотр статуса сотрудников лерсонала·, назначенных на времен­

ной основе до 1 января 1950 rода, будет nродолжаться в течение 

!/ См. Официальные отчеты ГенераЛьной Ассамблеи, седьмая сессия, 
приложения, nункт 75, стр. 5-6 англ.текста, А/2364, nункты 
13-43

/всего 
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всего 1953 года, и высказал надежду, что к концу текущего года 

пересмотр статуса сотрудников с временными контрактами, находя­

щихся на службе значительное время, будет фw;тически закончен. 

С приближением конца года Генеральный Секретарь в состоянии со­

общить, что эта надежда в значительной.степени оправдалась. 

v 
89. Как уже сообщалось, Ко:r-.~итет по пересмотру временных на,зна-

чений, назначенный Ге~еральным Секретарем под председательством 

г-на Ф.П. Вальтерса, бывшего заместителя·генерального секретаря 

Лиги Наций, произвел пересмотр статуса сотрудников с временными 

контрактами в Центральных учреждениях Орга~изации в 1952 году и 

сотрудников Ев~ог.ейского отделения Организации Объединенных Наций 

в начале 1953 года. Пересмотр продолжался в Центральных учрежде­

hиях в 1953 году двумя комитетами, из которых один работал под 

председательством сэра Рамаевами Мудальяра, а другой - под пред­

седательством д-ра Ивана Крно. 

90. До конца текущего года эти комитеты закончат пересмотр ста­

туса 1 082 сотрудников персонала с временными контрактами в 
Центральных учреждениях, назначенных до 1 января 1951 года, из 

которых 567 в категории специалистов, а 515 - в категории общих 

служб. К этим цифрам сотрудников в Центральн;:,rх учреждениях сле­

дует добавить 296 сотрудников Европейского отделения Организации 

Объединенных Наций, статус которых уже был перес~ютрен. 

91. В начале 1954 года Комитет по перес_мотру временных назначе­

ний приступит к пересмотру статуса персонала Экономической комис­

сии для Латинской Америки и Экономической комиссии для Азии и 

дальнего Востока, а также сотрудЕиков информационных центров Орга­

низации Объединенных Наций. Таким образом, через несколько меся­

цев пересмотр статуса сотрудников персонала с временными контрак-
• J 

тами, назначенных до 1 января 1951 года, будет фактически закончен. 

§/ Тамже, стр. 7-8 англ. текста, пункты 35-38. 

/92. Одновременно 
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92. Одновременно~ этим, nроисходил nериодический nересмотр ста­

туса сотрудников персонала также и другого тиnа. Речь идет о пе­

ресмотре статуса сотруднИI~ов с nостоянными контрактами, закончи~­

ших пять лет служ?ы no таким контрактам, каковой n.ересмотр_ был 
вnервые nредложен в 1945 году Подготовительной комиссией.. Вnервые 

nостоянные контракты были выданы в 1947 году; поэтому статуQ nер­

вой груnпы сотрудников персонала с постоЯнными к<;)нтичпам~ под-. 
вергся nересмотру в 1952 г6ду. Генеральны~ Секретар~ назначил 

Комитет по пятилетнему nересмотру по6тоянн~х контрактов в составе 
' 

старших должностных лиц Секретариата. До настоящего времени Ко-

митет nересмотрел статус 670 сотруд~иков персонала с nостоянными 

к~нтрактами. Генеральный Секретарь nриня~ рекомендации Комитета 

Фактически во всех случаях. 

9З. Таким образом, ~абота по консолидации nерсонала Секретариата 

и по nереводе егс, за некоторыми относительно немногими, но необ­

ходимъt-м:и исключениями, на nостоянную основу, фактически закончена. 

Проблема большого числа nерсонала с временными контрактами и со 

значительным старшинством по службе и многочисленные связанные с 

этим затруднения быстро исчезают. Генеральный секретарь считает 

уместным заявить, что, по его убеждению; Орган~~ация Объединенных . 
Наций в настоящее время обслуживается преданной и комnетентной 

груnпой людей, на которых он может nолностью nоложиться nри выnол­

нении предстоящих ему задач .. Пришло время, когда необходимо и 

возможно nерестать уделять внимание nроблемам прошлого, связанным 

с неизбежными затруднениями nериода рост~ и наnравить его на зада­

чи будущего и сосредоточить~я на завершении и nроведении в жизнь 

той nолитики в отношении nерсонала, которая больше всего отвечает 

нуждам nостоянного Секретариата. 

/ ГЛАВА П. 
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94. Основная цель nолитики .в отношении назначений сотрудников, 

выработанной для удовлетворения нынешних нужд Секретариата, за­

ключается в том, чтобы создать наиболее благоприятные условия 

для nостеnенного образования кадра постоянных международных 

гражданских служащих, отвечающего наиболее высокому, по возмож­

ности, уровню работоспособности, компетентности и добросовест­

ности. Этот кадр должен обладать достаточной степенью гибкости, 

чтобы выnолнять, nри минимальной nо~ощи со стороны, достаточно 

обширный по объему и разнообразию круг задач, которые будут в 

дальнейшем возлагаться на Организацию. 

95. В соответствии с этой политикой, набор сотрудников со сто­

роны должен производиться главным образом с целью обеспечения 

смены и будет включать кандидатов - граждан тех стран, которые 

недостаточно представлены, на должности, освободившиеся в по­

рядr-~:е нормального оборота. Должны быть приняты все меры к тому, 

чтобы выбирались кандидаты возможно высокого калибра, и всяче­

ская осторожность должна соблюдаться для того, чтобы избежать 

расточительного набора лиц, непригодных к международной граждан­

ской службе. 

96. Кандидатам, назначаемым на nостоянные должности, должен при­

сваиваться статус испытуемых, причем испытательный период должен 

быть не менее двух лет. К концу второго года службы вопрос о 

них должен пересматриваться и, в результате, они должны либо по­

лучать постоянные назначения, либо устраняться от службы. В 

исключительных случаях испытательный период может сыть продлен на 

один дополнительный год. Некоторые, главным образом местные груп­

пы служащих, будут получать, П?И тех же обстоятельствах, иные ви­

ды назначений, которы€ боЛьше отвечают характеру их службы, чем 

постоянные назначения, но сопряжены с ясным указанием на возмож­

ность продолжительной и непрерывной службы. Предложение о введе­

нии в Положение о персонале нового постановления, регулирующего 

/испытательный 
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исnытательный период~ будет представлено в отдельном документе 

(см. пункт 50 nовестки дня). 

97. Если будет возникать потре(.ность в приглашении сотрудников 

со стороны для выполнения работы временного характера или на ог­

раниченные сроки, или, время от времени, приглашать таких.лиц, 

которых по причине их профессионального или личного положения 

нельзя или нежелате.зtьно включать в nостоянный ш.тат (а такая 

nотребность будет неизб.ежно возникать от времени до времени), 

то эта потре~ность будет удовлетворятъся при помощи спе~иального 
. . 

вида назначений, основной особенностью ~оторого будет прямое 

указание на то, что соответствующие лица не могут рассчитывать 

на nостоянную службу. 

98. Для того чтобы nровести эту nолитику n жизнь, Генер~льный 
Секретарь БЫ!)аботал, в рамках существующего Положения о ыерсона­

ле, соответствующую систему назначения служащих и решил консоли­

дировать и укреnить существу!ощий консультативно-административный 

аnпарат для назначения, nодбора и оценки служащих. Этот апnа­

рат, создаваемый в nомощь Генеральному Секретарю и его Уnр~вле­

нию кад·ров, будет состоять из двух органов - Бюро наЗначений и 

продвижения по службе и Бюро по nодбору и оценке служащих, -
ко-r:орые будут назначаться в составе, обеспечивающем их внутрен­

нюю независимость и беспристрастность. 

99. Как известно, в Положении о персонале предусматривается 

основное различие между постоянными и временными назначениями. 

Генеральный Секретарь будет проводить политику предоставления 

постоящшх назначений служащим, относящимся к категориям главных 

сотрудников и директоров ниже ранга главного директора, а также 

сотрудникам категории специалистов и сотрудникам третьего и вые-
• 1 

ших разрядов категории Общих слуzб. По твердому .Убеждению Гене-

рального Секретаря, эти группы сотрудников образуют основное ядро 

международной гражданской сл~тжбы и, поэтому, должны nолучать, nо­

сле того как они докажут свою пригодность в течение испытательного 

/периода 
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периода, максимальную обеспеченность службы, совместииrую с ос­

новными интересами Организации. Постоянные назначения будут 

предоставляться только тем из сотрудников, которые своей квали­

Фикацией, работой и отношением к делу вполне докажут свою при­

годность в качестве международных гражданских служащих, а также 

докажут, что они отвечают предусмотренным в Уставе требованиям 

высокого уровня работоспособнос~и, компетентности и добросовест­

ности. 

100. Начиная с 1 января 1954 года, временные назначения будут 
разделены на две группц: в соответствии с основными задачами даль­

нейшего набора служащих, т~е.или заменой или подготовкой персо­

нала, для которого намечается постоянная служба (назRачение на 

испытание и нормальное назначение), или.же приглашением времен­

ных сотрудников,· которые не должны рассчитывать на постоянную. 

службу (назначения на определенный или неопределенный срок). 

а) На испытание будут назначаться ли~а, .которым в момент 

приема не исполнилось пятидесяти лет, когда Генеральньrй Секре­

тарь имеет в виду, что принято е лицо, если оно докажет, ч-то об­

ладает необходимой квалификацией, получит постоянное или нормаль­

ное назначение. Во всех случаях в письмах о назначении будет 

указыJВаться, что в результате данного назначения возможна штат­

ная служба в Секретариате. Такие назначения будут регулировать­

ся теми постановлениями Положения о персонале, которые примени­

мы ко временным назначениям не на определенн:ый'срок. Служащие, 

имеющие назначение на испытание, как правило, не будут иметь пра­

ва на продвижение по службе. 

Ь ) Нормальное назначени'3 будет даваться служащим: первых 
двух разрядов по жалованью кзтегории Общих служб, а также рабочим 

и квалифицированным рабочим, ·после того, как они прослужат не ме­

нее двух лет по назначениям на испытание. Нормальные назначен-ия 

будут производиться на неопределенный срок времени, который может 

продолжаться до наступления nредельного возраста. Условия службы 

/no нормальным 
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no нормальным назначениям будут, во многих отношениях те же, 

что и условия нынешних временных назначений не на оnределенный 

срок. Обесnеченность службы будет, однако, nодчеркнута в соот­

ветствии-с Положением о nерсонале. Срок_для nредуnреждений бу­

дет увелиЧен до двух месяцев, а сумма пособий в случае увольне­

ния будет та же, что и nредусматривающаяся в Положении о nерсо­

нэле для-временных назначений не на оnределенный срок. 

с) Служба rto назначению на оnоеделенный срок автом~тически 
nрекращается в день, указанный в nисьме о назначении. .Такие 

назначения будут даваться на срок не более nяти лет лицам, nри­

глашаемым на службу оnределенной nродолжительности, включая лиц, 

рекомендуемых правительствами или учреждениями, и лиц, nолучаю­

щ~х 91'. nравУ!.т.е_льств или учреждений отnуска для службы в Секре­
тариате. Хотя назначение н~ оnределенный срок может быть 

возобновлено Генеральным Секретарем в интересах службы, в nись-

_мах о назначении будет ясно указываться, что ЭТО1 назначение не 

дает nрава рассчитывать на возобновление его или на замену его 

другим видом назначения. 

d ) Назначения на неопределенный срок будут даваться только: 
i) лицам, спецИально nриглашаемым для службы на ме­

стах или в миссиях и не удовлетворяющим требова­

ниям, nредъявляемым для назначений на оnределенный~ 

срок или на исnытаниЯ, и 

ii) тем, кто nринимается на службу в изъятие из медико-
1 

санитарных требований и не nолучают назначения на 

оriределенный с~ок. 

В nисьмах о назначении будет яснJ указываться, что данное назна­

чение не дает nрава· рассчитывать на какой-либо иной вид назна­

чения. Назначение нанеоnределенный срок будет регулироваться 

nостановлениЯми Положещ-iя о nерсонале, nрименимыми ко временным 

назначениям не на оnределеннuй срок. За исключением тех случаев, 

когда-существенные интересы Организации Объединенных Наций будут 

/этого 
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этого требовать, лица, принимаемые по назначениям на неспреде­

ленный срок, не будут оставляться на службе более пяти лет. 

101. Генеральный Секретарь назначит Бюро назначений и продвиже­

ния по службе в составе старших должностнь~ лиц Организации. Это 

Бюро будет делать рекомендации о всех назначениях на службу, 

nредположительная продолжительность которой превышает пять лет, 

за исключением назначений в миссии и назначений экспертов по 

технической nомощи, и будет рассматривать все nредложения о 

продвижении по службе. Бюро назначений и продвижении по службе 

будет руководствоваться необходимостью обеспечения высшего уровня 

работоспособности, компетентности и добросовестности. Заnолняя 

вакансии, оно будет также уделять должное внимание необходимо­

сти обеспечить в составе сотрудников возможно более широкое 

географическое распределение. При равных кв-алификациях Бюро 

назначений и продвижения по службе будет,·как обшее правило, от ... 
давать предnочтение: 

i") тем, кто уже служит в Секретариате, и 
ii ) сотрудникам персонала других международных организа­

ций, цоставленных в связь с Организацией Объединенных 

Наций. 

102. Бюро по подб~ру и оценке служащих, которое будет назначено 

Генеральным Се~ретарем, будет ~остоять из nредседателя, трех 

членов из числа старших должностных лиц Секретариата и одного 

члена из числа сотрудников Секретариата по представлению Совета 

персонала. Функциями этого Бюро будет: производство оценки тех 

служащих, которые получают право на постоянное или нормальное 

назначение, оценка чеj_)ез каждые пять лет сотрудников, имеющих 

постоянное или нормальное нгзначение, и nредставление Генерально­

му Секретарю заключений о том, nоддерживают ли эти служащие тот 
уровень работоспособности, компетентности и добросовестности, ко­
торого требует Устав, судя по их поведению в качестве сотрудни­
ков Секретариата и их работе в течение всего соответствующего пе­
риода. 

/ 10З.Генеральный 
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103. Генеральны~ Секретарь предполагает провести эти планы в жизнь 

в январе 1954 года с тем, чтобы Бюро по подбору и оценке служащих 

могло своевременпо приступить к нормальной и непрерывной работе по 

оценке сотрудников, имеющих статус испытуе~ых и назначенных после 

1 января 1951 года, как только н'аступит время для рассмотрения во­

проса об их постоянном или нормальном назначении. 

104. Генеральный Секретарь намерен принять все меры к тому, чтобы 

как можно полнее использовать существующий персонал. Как уже объяв­

лено, в настоящее время он изучает возможнЬсть реорганизации Секре­

тариата. Вместе с тем, он желает увеличить по возможности число 

внутренних перевадав и перемещени~, чтобы можно было лучше исполь­

зовать опыт, приобретенный сотрудниками за время их пребывания в 

Секретари~те, и дать некоторым из них возможно6ть доказать свою 

способность к различным видам работы; увеличив таким образом их по­

лезность для Организации в целом. Такой подход должен стать прак­

тическим средством к развитию той многосторонности персонала, нужда 

в которой столь часто подчеркивается. 

105. В качестве дальнейшей меры к поощрению многосторонности и 

гибкости, Генеральный Секретарь имеет в виду сохранить и, быть мо­

жет, расширить во~можности подготовки на работе. Если принять во 

внимание совершенно особые задачи и методы работы международной ор­

ганизации, то можно ожидать, что подготовка на работе будет играть 

в секретариате ещ~ более важную роль 1 чем в различных национальных 

системах гражданской службы. 

/ ГЛАВА Ш. 



ГЛАВА Ш. ОТДЕЛЬНЫЕ КАТЕГОРИИ СОТРУДНИКОВ 

i/2533 
Russia.n 
Page 45 

106. В Положении о персона.ле и.·леется за.лвление, касающегся охвата 

и целей Положения и·гласящее: 

"Положение о нерсонале определяет основные условия служб" 

а также главнейшие nрава, о5язанности и обязательства сотруд­

ников Секретариата Организации Объединенных Наций. Оно пред­

ставляет собой совокупность широких принциrюв для руко: lдства 
в воnросах подбора сотруднюсов и административного управления 

Секретариатом. В качестве главного административного должно­

стного лица Организации, Генеральный С~кретарь, по своему 

усмотрению, издает и применяет Правила о персонале, сенованны 

на этих принципах". 

107. Совершенно ясно, что под широкими принципами Положения о пер 

сонале подразУJ'леваются принципъr универсальные, которые расnростра­

няются на всех сотрудников персонала без различия типа получаемого 

ими назначения и характера деятельности, для которой они приглашен 

Однако, Генеральный Секретарь придерживается того мнения, что не­

которые подробные и точные ~остановления Положения, как например, 

nостановления, относящиеся к nраву на надбавки на детей, на пособиЕ 

на образование, на выходное nособие и на пособие на репа тf-:Hifi:Шiб;yю 
распространяются только на тех сотрудникuL:, которые назнс:.чаются на 

постоянную и штатную должность. Поэтому, когда этого требуют об­

стоятельства, а в особенности в том, что касается сотрудников,назнt 

чаемых для особого вида обслуживания, не носящего постоянного ха­

рактера или носящего местный характер, Генеральный Секретар~ время 

от времени предписывает условия службы, которые до векоторои степе­

ни изменяют определенные положения этих подробных постановлений. 

Эта необходимая широта толкования применении Положения о персонале 

оказалась в особенности ценной с практической точки зрения при устЕ 

новлении условий службы в таких вспомогательных органах, созданных 

Генеральной Ассамблеей, как Ближневосточное агентство для помощи 

/палестинскиll!t 
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палестинским беже~цам и о~tанизации работ, Орган по восстановленик 

Кореи, Управление Верховного комиссара по делам беженцев, а также 

при назначении экспертов, специально приглашеиных для нужд Расши­

ренной программы технической по~ощи. 

108. Если на то будет согласие Генеральной Ассамблеи, Генеральный 

Секретарь_намерен и в~редь nользQваться необхо~имой широтой толко­

вания применимости ~о~ожения о персонале, как это было указано вы-
. 

ше,_во всех тех случаях, когда является необходим6сть в назначении 

сотрудников в условиях, которые не доr~ускают полного nри:менения 

nостановлений~ явно предназначенных для удовлетворения определенн~ 

,нужд международной гражданской службы постоянного хара,ктера. 

/ ГЛАВА Гl. 
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ЗАКОН СОЕДИНЕI-ШЬ:Х ШТАТОВ ОБ ИИiviИГРАЦИИ И ГРАJ:\ДАНСТВЕ 
ОТ 24 ДЕКАБРЯ 1952 ГОДА ( U.S.Irшпigration and'Nationality 

1\ct J 

109. 24 декабря 1952 года в Соедине~ных Штатах вступил в силу но­

вый Закон об иммиграции и граждан~ тв е' ( Irnшi;;ration and Nativnality Act) 

в котором содержатся постановления~ непосредственно затрагивающие 

сотрудников персонала Организации Объединенных Наций. Согласно 

этому закону, власти Соединенных ~татов изменяют на статус не-им­

II;игранта статус любого лица~ не являющегося гражданином Соединенны_ 

Штатов и имеющего статус постоянного жителя (иммигранта) на осно­

вании полученной им визы и которое~ по своему роду занят~й~ имеет 

nраво на дипломатическу~ визу или визу~ предназначаю~уюся для меж­

дународных организаций ( G-4 visa). Генер::.льный прокурор Соединен­

ных Штатов анну·лирует документы, относящиеся к допуцению данного 

лица на постоянное жительство, и статус иммигранта данного лица 

таким образом также аннулируется. Этого рода изменение стаrуса, 

однако~ не производится, согласно закону, если данное лицо подает 

Генеральному прокурору_Соединенных Штатов заявление с письменным 

отказом от всех прав, приБилегий, kзъя тий и иммунитетов, :-:оторые 

иначе на него распростран:iiются ввиду того,· что по своему роду за­

нятий он имеет право на статус не-иь~игранта. 

110. Согласно правилам, изданны~ Генеральным прокураром Соединен­

ных Штатов,, статус сотрудников персон~ла Организации Объединенных 

Наций не подлежит изменению на статус, предоставляемый на основаниr 

визы G-4 ~ пGка ож не получат официального письменного предупрежде­

ния об этом от властей Соединенных Штатов. Сотрудникй персонала 

будут располагать тогда десятью днЯJ,iИ со дня получения этого пре­

дупреждения, в течение которых они могут сделать заявление об отка­

зе от своих привилег~й и иммунитетов. Некоторым сотрудникам персо­

нала, у которых имеется виза на постоянное жительство,_ придется еде. 

лать выбор еще до того, как бу~ут разосланы предупреждения в общем 

поnяnг<"Р.~ т.t~l'ipи:r.rcp, <=-с::JЛ-1 оз:и :·:ода;::)Т ;lpo::r~к;;,e \) DЬТiiдче им разрешения 

на обратный въезд перед отъездом за·границу Соединенных штатов. 

/111. Заключение 
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111. Заключение Генерального прокурара Соединенных Штатов относи­

тельно последствий такого. отказа приводится в приложении Q х на­

стоящему докладу. Согласно этому заключению~ сотрудник персонал~ 
1 

Организации Объединенных Наций~ КGторый подпис~вает заявление с та 

ким отказом~ пользуется~ на основании за~~он'ов Соединеннь .: Штатов~ 
всеми теми привилегиями и изъятиями~ которыми пользуется гражданин 

Соединенных.Штатов, находяQийся на службе у Организации Объt>дин~н­

ных Наций, но не может требовать привилегий~ которыми не пользует­

ся гражданин Соеttиненных Шт~тов. Tas например, сотрудник персона-
ла.Организации не подлежит суде:)ному преследованию в связи со свои 

официальнЫ)\IИ функциями в Организации Объединенных НаЦий, но он под 

лежит обложению подоходным налогом Соединенных Штатов в отношении 
.  

дохода~ получае)vюго им от Оргаю1зации Объединенных hаций. 

112. После того как Генеральный Секретарь ознакомился с текстом 

у1-сазанного закона Соединенных Штатов, с правилами, изданнъши вла­

стями Соединенных Штатов, и с зак~ючеsием Генерального' прокурара 

Соединенных-Штатов, он обратился с циркsлярным сооб~ением к персо­

валу (ST/hFS/SER.A/214 от 26 июня 1953 года), в котором он, среди 

прочего, заявил: 

"В том, что касается Организации Объединенных Нац:1й, то 

подписание заявления с отказом, о котором идет речь в законо­

дательстве Соединенных Штатовi может иметь последствия, кото­

рые нуЖно будет тщательно изу<-::1ть и которые могут потребовать 

специальных постановлений Ген~ральной Ассамблеи или Генераль­

ного Секретаря. Тем временем Генеральный Секретарь, которому 
' 

принадлежит исключительное празо ра~решать отказ от пuивилеги· 

и иммунитетов, которы~и пользуются сотрудники персонала Орга­

низации Объединенных Наций, готов рассмотреть просьбу любого 

gотрудника о разрешении е~у подписать такого uода заявление с 

отказом, причем подразумевается, что этот отказ не означает 

ограничение иммунитетов, относящихся к официальным функциям 

данного сотрудника персонала". 

/113. В то же 
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113. В том же самом цирi(улярном сообщеюr·1 Генеральн:о:J1 С ~~\:рет~рь 

разъяснил персоналу принципы, которым он намерен следоваiЬ в отно­

иении некоторых вопросов срочного практического значения, как это 

указано ниже. В то же время ГАнерал;;,ный Секретарь предписал со.­

трудникам а) ходатайствовать в пись~tенной ф6р~е о его раз9ешении 

перед подписанием заявления с отказом и извещать его о всех после­

дующих изменениях в статусе, основанном на их въездной визе: Ь ) v 

вещать его в письменной форме, если они решают изменить свой стат~ 

на статус, предоставляеrv~ый гизой G-4 ; с) извещать его в письмен­

ной форме о своем намерении приобрести статус постоянного жителя 

Соединенных Штатов до того, кв.к они приобретают такой статус, и 

получать разрешение Генерального Секретаря до подписания запвлен:1г 

с каким бы то ни было отказом от личных иммунитетов и при:sилегий, 

и d) извещать Генерального Секретаря в пzсьменной форме о своем 

~амерении изменить свое гражданство, до того, как они заканчивают 

все формальности по приобретению нового гражданства. 

i) Финансовые аспек·:.::-r вопро<2...§:. 

114. Примерно 1 755 человек из общего числа в 3 356 сотрудников 

персонала Центральных учреждений не явля~тся гражданами Соединенн~ 

Штатов; из них на 1 октября 1953 года 461 человек имел статус по-

стояннога жителя; ПредпоJ.агая, что все эти сотрудники пожелают 

сохранить статус постоянных жителей Соединенных Штатов, об~ая cyм­

I>ra. подоходного налога, которая на ос I:овании нынешней практики Ге­
неральной Ассамблеи подлежит возмещению, достигнет примерно 360 00' 
долларов за первый полный ф~Jскальн&й год. 

115. Из указанных 461 сотрудника, 231 в настоящее время пользуют 

ся преикуществами и правами, связанными с приемом на службу на меж 

дународной основе; наиболее значительным из этих преимуществ яв­

ляется право на отпуск для поездки на родину, который обходится в 

год примерно в 280 000 дол~аров. Расходы по nособиям на репатриац~ 

по пособиям на образование и no надбавкам не-резидентам не столь Е~ 
лv:ки, но также достигают значительной суммы. 

1116
• 

Приблизительно 
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1::6.~ Приблизительно 178 сотрудюш:ов из указанного числа имеют зн& 

ч~ние длq географического.распределения персон ла в соответствии с 

КБотой, утвержденной Генеральной Ассамблеей в 1947 году. Остальн~ 

сотрущ.гv(КИ, которые пользуют с я преимуществами набора на междунаро.z: 

ной основе, служат по персональноJ\rу признаку по разряду nбщих слу;: 

или по категории Обслуживания на местах и первоначально были набр& 

ны не из района Центральных учреждений. 

ii) Географическое расп~еление 

117. Хотя финансовые сообраЖ9НИЯ и важны, но И!·,rеются таr-<же другие 

аспекты вопроса-в связи с теми сотрудниками персонала, чья гасудар 

ственная принадлежиость сыграла большую роль при их назначении на 

службу в Организацию Объединенньiх Наций. Еслт1 эти сотр:,·· дики ре­

шат стать постоянными жителями другой страны, то в этом ·:.южно 

усмотреть намерение не поддерживать связи со страной их государ­

ственной nринадлежности. Такю.~ образом :rvюжет возникнуть вопрос о 

применении принципа географического распределения. 

iii) Предложения 

118. Будучи уверенным, что предложения, которые приводятся ниже 

и о которых было сообщено персоналу в информационно~ цир~уляре, 

представляют разумное и справедливое разрешение проблем, созданных 

распространением на сотрудников ~ерсонала Организации Объединенных 

Наций соответствующих постановлений нового закона Соединенных Шта­

тов об иммиграции и гражданстве, Генеральный Секреtарь рекомендует 

Генеральн6й Ассамблее утвердить их, а и~сilно: 

а) Генеральный Секретарь рекомендует Генеральной Ассамблее 

разрешить возмещение налога Соединенных Штатов, взимаемого с дохо­

дов, получаемых от Организации теми сотрудниками персонала Органи-
1 

зации, которые пожелают сохранить статус постоянного жителя. 
1 

Ъ ) Как следствие, э7~Го рr.·,!l1ения Генеральный Секретарь, при 

nомощи соответствующих dоправок к своим Gравил2м о nерсонале, приNе 

/ меры 
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меры,_ nредусматривающие, что сотрудники nерсонала, которые не яв­

ляются гражданами Соединенных Штатов, но которые nутем подnисания 

заявления с отказом·.от личных привилегий и иммунитетов, подтвердят 

свой статус nостоянного жителя Соединенных Щтатов, 

i ) Теряют nраво на отnуск для поездки на родину. В ка­

честве nереходной меры, однако, будет nредусмотрено, 

что сотрудник персонала, который иначе имел бы лраво 

на отnуск для nоездки на родину в течение 1953 года 
или 1954 года, будет иметь право на одну поездку в 

отпу·ск на родину в течение указанных двух лет. 

31 декабря 1954 года прекратится nраво выезда в та­

кого рода отnуск на родину. 

ii ) Теряют nраво на получение nособия, уплачиваемого не­

резидентам, со дня изменения Правил о nерескале или · 
конца месяца, в течение которого они подnисали заяв­

ление с отказом от привилегий и иммунитетов, в завис 

мости от того, к~кая ~ата Lозднее. 

iii Теряют право на пособие на образование по завершении 

1953/54 учебного года. Эти сотрудники будут иметь 

nраво на nоездку в один конец между их страной и Цен· 

тральными учреждениями по завершении 1953/1954 учеон 
го года для ребенка, находящегося на t;x иждивении. 

iv ) Теряют право на пособие на репатриацию. 

v ) Теряют право на опз&ту их обратного проезда на роди­

ну и nроезда их иждивенцев, а также на оnлату пере­

возки их домашнего имущества, каковое право основы­

валось на "нестности, где они проводили свой отnуск 

на родин;у 11 
• 

/ПРИЛСJЖЕНИЕ I 
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РАССЛЕДОВАНИЯ, ПРОv:3ВЕШННЫ.ё: ОТДF.~ЬНЫМИ ПРАВИТЕЛЬСТВАМИ, 
И ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ ЭТИЮ1 ПРАВИТЕЛЬСТВАiv1И С:ЗЕдЕНИЯ 

ОТНОСИТЕЛЬНО СОТРУДНИКОВ СЕКРЕТАРИАТА 

А. поnравка к Указу Презид~~ соед~~ых mт~ов относи­
тельно ГЫ§1Ждан соедt1_ненных щта;{ов, сост_о_ящих на службе 
.или являющихся кандидатами н;:э. должности в секретар~ 

Организации Объединенных наций . 

1. в nоследнем докладе Генерального секретаря о nринциnах, 

nрименяемых к nереовалу, бь:ла сделана ссылк.а на Указ Президента 
Америки 

Соединенных mта то в/ за номером 10422 ( 1:8 F .я. 2 39), nредnисывающий 
nорядок nредставления Генеральному секрет~рю некоторых сведеБиЙ 

относительно граждан соединенных штатов, состоящих на службе или 

язляющихся кандидатами на должности в секретариате Организации 

Объединенных Наций.Q/ этот Указ Президента соединенных штатов вклю­
чает:~ nосредством отсылок 11 оnределенный nорядок, nредусмотренный 

Указом Президента от 21 марта 1947 г. за номеро:м 9835 и nрименяемыt' 

nри nроверке лояльности лиц, состоящих на гражданской службе соеди­

ненных штатов, а также nерес:r.ютр результатов этой nроверки Бюро для 

рассмотрения жалоб и Региональными бюро no nроверке лояльности Ко­
миссии гражданской службы соединенных штатов. 

2. 27 аnреля 1953 г. Указ Президента соединенных штатов 

~ 9835 был отменен и был установлен новый nорядок, оnределяющий тре. 
бования, nредъявляемые в отношспии безопасности к лицам, состоящим 

на гражданской службе Соединенных шта':'ов. Главные изменения были 

следующие: во-nервых, ответственность за nересмотр сведений, каса­

ющихся их nодчиненных, была возложена исключительно на лица, 

см. доклад Генерального секретаря о nринциnах, nрименяемых к 

nерсоналу (А/2364), nункты 66-70 и приложение V; Официальные 
отчеты Генеральной Ассамблеи, седьмая сессия, nриложения, 
nункт 75 повестки дня, стр. 11-12 и 37-38 англ. текста. 

/возглавляющие 
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возглавляющие деnартаменты и агентства, ;:о:-ода 1~ак Бюро д~-:.~-~ рассмот-
, 

рения жалоб и Региональные бюро no_ nроверке лояльности были расnу-
щены; во-вторых, ранее nрименяемый критерий, а именно "имеется ли 

на основании всех доказательdiв, достаточно обЬсноваввое сомнение J 

лояльное т и", был заменен следуюЩим критерием "отвечает ли занятие 

данным лицом должности на гражданской службе соединенных штатов 

nрямым интересам внутренней безоnасности" (Указ Президента. NQ 10450_, 

18 F .R. 248.9). 

3. вследствие отмены Указа Президента NQ 9835 nосредством ро­

спуска Бюро для рассмотрения жалоб и Региональных бюро no nроверке 
лояльности, возникла необх<?димость в изменении Указа Президента, 

nрименяемого к гражданам Соединенных штатов, состоящим на .службе ИJ 

являющимся кандидатами на должности в секретариате Организации Объ­

единенных Наций. соответственно, 2 июня 1953 г., Президент соеди­

ненных штатов nодnисал· с 'этой целью УRаз NQ 10459 (18 F.R. 3183). 

Текст измененного Указа Президента nриводится nолностью в добавленt 

к н~стоящему nриложению. 

4.. В силу измененного Указа Президента учреждается Бюро no 
nроверке лояльности сотрудников международных организаций.~ которое 

имеет nраво - в случаях, nереданных на его рассмотр~ние 1 -· nроверят 

лояльность nравительству соединенных штатов граждан ·соединенных· 

Штатов, состоящих на слу-жбе или .s:вляющихся кандидатами на должност 

тех международных организаций, членом которых являются соединенные 

Штаты, и формулировать выводы, к которым nришло Бюро и которые имею 

консультативный характер, для nередачи этих выводов государственныw 
1 

секретарем Соединенных штатов лицу, возглавляющему в ад~инистративн 

-
отношении соответствующую международную организацию. 

5. ·В новом Указе Президента оnределеннq. nостановлено, что 
выводы Бюро, сделанные в соответствии с критериями, установленными 

Указом, являются "консультативными заключениями" для nользования 

Генерального секретаря при осуществлении им его nрав и обязанностей 

/отношении 
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отношении персонала организаци:-1: Об':.единенных Наций" в со )тветствиv· 

с постановлениями Устава и праьиJlами и решениями комnетег:-ных орга 

нов Объединенных Наций. 

6. Эта nоnравка не из:rv~еi-:я:ет критерия" КQТорый долж~н применя 

ся Бюро, а именно "имеется ли, на основании всех доказательств, 

достаточно обоснованное сомнение в лояльности данного лица nрави­

тельству соединенных mтатов'1 • Равным образом весь общий расnорядо_ 

остается без изменений, если не считать· двух ис:~лючений .. первое 
различие состоит в том" что порядок расследований уnрощен для 

тех лиц, срок службы которых не щJевышает девяносто 

дней. В этих случаях в nредварительном расследовании необходимо 

только сослаться на хранящиеся в архивах nравительства относящиеся 

к делу документы, nричем nолного расследования на местах Федераль­

ного бюро расследований относительно сотрудников, nриглашаем~х в 

международном порядке, не требуется, за исключением тех случаев, 

когда при предварительном расследовании получаются неблагоприятн~е 

для них сведения. второе различие состоит в TOl\1, что одно толью. 

бюро заменяет районные бюро по проверке лояльности и Бюро для рас­

смотрения жалоб, nричем nодача жалоб на решение районных бюро в 
1 

Бюро для рассмотрения жалоб уnраздняется. 

/в. Другие 



А/2533 
:rtussian 
Annex I 
Page 4 

В. Другие расследования правиrельст.венными органами Соединенны:-

Штато:в 

1. Произведенные Специальным федеральным большим жюри расследоЕ 

ния возможных нарушений законов Соединенных Штатов гражданами 

Соедине·нных Штатов, служащими в Секретариате., были описаны в од­

ном из предыдущих доi.:ладов )_/'в ян~аре 1953 года был назначен но­
вый состав Федерального бС'ЛЬ!I.:ОГО жюри, Ii:OTOpoыy было поручено прс 

должать рассле-дования.· Согласно законам Соединенных Штатов рас­

следования Большого хсюри ведутся при закрытых дверях, и до сих по 

Большое жюри не дошло до стадии Предания суду или обвинения. 

8. В докладе также даются сведения о расследоЕаниях Подкомите: 

по внутренней безопасности Комитета Сената по судебным делам отнс 

сительно деятельности америкаRских грс:-сждан, служащих в Организацv. 

Объединенных Наций и подозреваемых в подрьшнс:r ,l'\еяте2:::ьь::;сти.§/ 
19·февраля 1953 года Подкомитет опросил дDух аыериканских граждан 

служащих в Организации Объединенных Наций. 

См. ОФициальные отчеты Генеральной Ассамблеи, седьмая сессия 
Приложения, пункт 75 повестки дня, стр. 7-8, пункты 47-51. 

См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, седьмая сессия 
Приложения, пункт 75 повестки дня, стр. 13-14, пункты 52-61. 

/ 9. В сентябре 
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9. В сентябре 1953 года, nосле того как Административный трибу­

нал вынес свое решение, Подкомитет стал nродолжать свое расследе 

вание, на :этот раз относит~льно бывших. сотруднин:ов Секретариата., 

которым Трибунал nрисудил комnенсацию. Председа.тель Подкомитета. .. 
на заседании, состоявшемоя при открытых дверях, заявил, что цель 

расследования состоит в том, чтобы "оnределить, почему американсУ. 

граждане, относительно которых имеются доказательства о их nринад 

лежиости к коммунистической партии и r~оторые, когда. Подкомитет 

задал им воnрос относительно этих доr-саза.тельств, воспользовались 

.~воим nравом не давать nш-сазани:й nротив самих себя, могут быть 

восстановлены в служебных права.х и nолучить круnную денежную ком­

nенсацию, nосле того как Генеральный Секретарь уволил их со службr· 

Председа.тель Подкомитета добавил, что Подкомитет дол.жен устано ... 
вить, в какой мере эти амерю-санские граждане обманывали должно­

стных лиц международных организаций и да.Jrи ли они Трибуналу до­

статочно nолные nоказания относительно своей nодрывной деятельнос 

Председа.тель ска.за.л, что Подr~омитет должен также установить, какое 

количество денежных средств, вносимых Конгрессом Соединенных Шта­

тов Б Организацию Объединенных Наций, nередается коммунистическим 

а.гентам, в особенности агентам, являющимся гражданами Соединенных 

Шта.то.в. 

10. В сентябре 1953 года Постоянный nодкомитет no расследованиям 
Комитета Сената. по работе г.:равительственных органов также nристу­

nил н: расследованию волроса о госуда.рст::зенной безоnасности Соеди­

ненных Штатов, nосколы-су это касается Организации Объединенных 

Наций. Некоторые сотрудники Секретариата. Организации Объединенных 

Наций, являющиеся гражданами Соединенных Штатов или ходатайство­

вавшие о гражданстве, были оnрошены nри закрытых дверях,и один 

гражданин Соединенных Штатов, служащий в канцелярии делегации од­

ного из членов Организации, был оnрошен ка1~ nри закрытых, так и 

nри открытых дверях. К тому времени, когда. этот доклад соста.влялся 

нин:то из сотрудников Секретариата не был оnрошен Подкомитетом nри 

открытых дв~рях. 

/С. fведения 
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С. Сведения~ noJГ"j'~.J_?.e~Ie от n~авите.,ЕЬС тl3_ 

11. Ввиду уnомянутых в двух nредЬхдущих разделах расследований, 

ожидается, что.Генеральный Секретарь будет время от времени nолу~ 

ча.ть сведения о лойяльности и некоторую .другую информацию относиr 

тельно а.мери~а.11ских гражда.н, ·слу:жа.щих в Секретариате. 

12. Ко времени составления настоящего доклада. Генеральный Секре­

тарь не nолучил заключений Бюро по nровер:к:е лойяльности служащих 

международных орга.ни~а.ций, в соответст:зии с у:к:азом Президента. 

Ng 10422. Одна.:к:о во время рассЛедований, nроизведенных согласно 

у:к:а.зу Президента. Ng 104 22, б~ли nолучены сведения, не :к:а.сающиеся 

лойяльности, но :к:а.са.ющиеся nриговоров no уголовным де'лам.; не 
имеющим отношения :к: nодрывной деятельности, а также обвинений в 

других действиях, nодвергающих сомнению добросовестность и nригоr 

ность· для службы сотрудни:r~:ов Се:к:ретариа::а.. эти сведения быJLИ со­

общены Генеральному Сеi\:ретарю nравительством Соединенных Шта:тов. 

Хотя эти сведения· не nодnадают nод у:к:аз ·президента Ng 10422·1 они 

могут служить основанием для дальнейшего расследования Генеральны 

Секретарем. 

13. с тех nop как был выnущен г.редыдущий доклад о nринциnах, 
nрименяемых к nерсоналу, в нескольких случаях неблагаприятные 

сведения о сотрудниках секретариата были nолучены от других ·ЧЛено:; 

оргqнизации. эти сведения также могут служить основанием для 

расследования rенеральным секретарем. 

1 д оп о:~~lЕНИЕ 
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА СОЕДИНЕНI!ЫХ ШТАТОВ 10 422 ОТ 9 ЯНВАРЯ 195З 
С ИЗМЕНЕНИЯМИ, BHECEHfThL~И В НЕГО УКАЗОМ ПРЕЗИДЕНТА 10 459 ОТ 

2 ИЮ:dЯ 1953 ГОДА 

УКАЗ, ПРЕДПИСЫВАIСЩИЙ ПОРЯДОК ПРЕДС~ТАВЛЕНИЯ ГЕНЕРАЛЬНОМУ 

СЕКРЕТАРЮ ОРГ АНИЗАЦИ/1 ОБЪЕДИНЕifНЫХ НАЦИЙ НЕКОТОРЫХ 

СВЕДЕНИЙ ОТНОСИТЕЛЬНО ГРЮ:КДАН СОЕДИ!·!ЕННЫХ ШТАТОВ, 

СОСТОЯЩИХ НА СЛУ/ХБЕ ИЛИ ЯВЛЯКЩИХСЯ КАНДИДАТАМИ НА 

ДОЛЖНОСТИ В СЕКРЕТАРИАТЕ ОРГАНИЗАЦИИ ОБ'ЬЕДИНЕННЫХ 

НАЦИЙ 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Соединенные Штаты ратифЕ;J.ировали 

Устав Организации Объединенных Наций и участвуют в деятельности 

Организации Объединенных Наций в силу рати~икации названного 

Устава (59 Stat~ 10З1) и nостановлений Закона об участии в 

Организации Объединенных Наций ~945 года (59 ~tat~ 619); и 

ПРИWАМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Комиссия юристов сообщила Гене­

ральному Секретарю Организации Объединенных Наций, что, по ее 

мнению, он должен считать чрезвычайЕо важным возде:Jживаться от 

nринятия на службу лиц, и увольнять таких лиц, в отношен: 

которых имеются достаточные осн~вания nолагать, что они занимают( 

занимались .или, вероятно, будут заниматься шпионажем или подрыв­

ной деятельностью против Соединенных Штатов; и 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Комиссия юристов также пришла к 

заключению,· что Соединенные Штаты должпы передавать Генеральному 

Секретарю информацию, на основе которой Генеральный Секретарь 

сможет устанавливать, имеются ли достаточные основания для того, 

чтобы считать, что те или иные граждане Соединенных Штатов, состо. 

щие на службе или являющиеся кандидатами на должности в Секрета­

риате, занимались, занимаются или будут заниматься в будущем 

шnионажем или подрывной деятельностью, направленной против 

Соединенных 



А/2533 
r.ussian 
An~ex I 
Page 8 

·Соединенных Штатов; и 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИJ:дАНИЕ, что Комиссия юристов, кроме того, npиu 

к заключению, что незг.висшr:ость Генерального Секретаря и его 

исключительная ответстЕЩIН1.'1'JТЬ перед Генеральной Ассамблеей Орга~ 

низации Объединенных Наций За подбор и состав персонала должна

быть цризнана в с :::>:'1-П-1 ЧJСена:ми Организации Объединечных Iiаций; и 

ПРИНИМАЯ BU DJ:iYI!Ei,:~·и.;:i;: что Генерал:=.ны~';i Cer.-p·:::.J. арь с. оъязил о 

своем намерении Л-:)ЛОЖ:'l·:-ь зЭ.:.:СJ1ЮЧёНZЯ и '1)ек::.щеад.з.L.JР.1 названЕоЙ Ко­

миссии юристов в основу O.JЦ,,ix npv,:-:циJI:J.~, .R::,.тopr,!e бут.~:·т nрименятьс 

:к nерсоналу. при D;;шо.лнении им оая .заю:ссте~ J вoзJJcжeнs~:r.rx на него 
. ' 

Уставом и nоложезия:ми о nерсонале Организации ОбъеДиненных Наций; 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что участие Соединенных Штатов в дея­

тельности Организации Объединенных Наций требует того, чтобы 

граждане Соединенных illтэ.тов, состоящие на, СN-.rужбе в Секретариате 
' . 

Организации Объе.::щ::Iеш:rых Нсший, были лицами безукоризненной чест-

ности, а не лицам>-1 ,, которыG занимаются, заю~?<i?~лись или будут, 

вероятно, занима?ься Б буд~~ем ~пионажем и nодрывной деятельность 

против Соединенных Штатов; и 

ПРИНИМАЯ ВО В:НИ:МАI-П1Е, что интересы Соединенных Штатов тре-
. . 

буют установления nорядка собирания информации nутем расследо-

ваний и ~орядка nереда~и таковой Генеральному Секретарю, с тем 

чтобы nомочь ему в выnолнении еГо обязанностей no установлению то 
занимаются ли, занимались ли и могут ~и заниматьс~ в будущем шnио 

нажем или nодрывной деятельностью nротив Соединенных Штатов гражд 

Соединенных.Штатов, состоящие на службе или являющиеся кандидатаУ 
' . 

на должности в Секретариате Организации Объединенных Наций; и 

ЦРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что такой nорядок должен обесnечить во 

можность быть выслушанным _любому гражданину Сое~иненных Штатов, 

состоящему на службе ил~ являющемуел кандидатом на дол~ность в 

Секретариате, если цри расследовании выявляется неблагеприятная 

информация, с тем чтобы данное лицо могло оспаривать точнос.ть это~ 

информации; 

/ПОЭТОМУ 



А/2533 
Russian 
r.nnex I 
Page 9 

ПОЭТОМУ, на основании nоЛномочий, возложенных на меня Кон­

ституцией, статутами и договорами Соединенных Штатов, включая 

Устав Организации Объединенных Наций, в качестве Президента Сое­

диненных Штатов, nриказываю: 

ЧАСТЬ I .- РАССЛЕДОВi\НИЕ.ДЛЯ ПРОВЕРКИ ПОЛИТИЧЕСКОЙ БЛАГО­

НАДЕЖНОСТИ ГРАЖДАЕ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, СОСТОЯЩИХ 

НА СЛУЖБЕ ИЛИ ЯВЛЯIСЩИХСЯ КАНДИДАТАМИ НА ДОЛЖНОСТl 

В СЕКРЕТАРИАТЕ ОРГРЛИЗАUИИ ОБЪЕДИНЕН1lli1Х НАUИЙ 
1 

1. По nолучении госуда~ственным секретарем от Генерального 

Секретаря Организации Объединенных Наций имеz и других необходимi 

сgедений о гражданах Соединенных Штатов, состоящих- на службе или 

являющихся кандидатами на должности в Организации Объединенных 

Наций, nроизводится расследование в соответствии с критерием, 

nредусматриваемым в части П настоящего указа. 

2. Государственный секретарь nередает ин~ормаци~, nолучен· 

ную от Генерального Секретаря Организации Объединенных Наций 

Комиссии гражданской службы Соединенных Штатов, и Комиссия nроиз­

водит nредварительное расследование. 

з. Предварительное расследование, nроизводимое Комиссией 

гражданской службы должно касаться всего nрошлого обследуемых 

лиц в соответствии с nравилами о расследованиях Комиссии граждан( 

кой службы и должно включать следующие источники информации: 

а) архивы Федерального бюро расследований; 

Ь) архивы Комиссии гражданской службы; 

с) архивы армейской и военно-мерекой разведки, в зависи­

мости от каждого данного случая; 

d) архивы других правительотвенных органов расследования 

или разведки; 

е) архивы соответствующих комитетов конгресса; 

f) местные судебные архивы в районе местожительства или 

работы таких лиц, включая городские, районные и штатние судебные 

архивы; 

1 g) школы 
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g) школы и колледжи 3 в которых эти лица обучалйсь; 

h) прежние места службы; 

i) лица3 указанные этими .служащими; 

j) прочие источники. 

Однако в отношении лиц3 приглашеиных на краткосрочную службу, 

время которой не превышает д~вяноста дней, такое расследование 

не должно включать источн~ков, указан~ых в подпунктах от ( f) 
до ( j ) настоящего nункта. 

4. В тех случаях, когда информация о любом лице, о которо· 

производится расследование,о~азывается неблагаприятной согласно 

критерию3 изложенному в части П настоящего указа 3 Ко:r.:fиссия 

гражданской службы Соединенных Штатов направляет такую ин~ормаци· 

в федеральное бюро расследований, и Бюро производит в отношении 

таких лиц nолнЬе расследованищ ~а местах, .пDичем во всех слу­

чаях, связанных с гражданами Соединенных Штатов, состоящих на 

службе в качестве служащих, привлекаемых на международной основе 

для работы в Организации Объ;щиненных Наций, или с гражданами 

Соединенных Штатов, являющимися кандидатами на т~кие должности, 

на срок, превышающий 90 дН€~~ расследование, предусматриваемое в 
настоящей ~асти3 должно быть. полным расследовани~м 3 производимю1. 

Федеральным бюро расследований на местах. 

5. До~ады о полных расследованиях на мест~х передаются 

через Комиссию гражданской служб~ Соединенных Штатов Б Бюро по 

nроверке лойя,льности.сотрудни~ов международных организаций, 

учрежденного на основании части rv настоящего указа,в дальнейше1 

именуемого Бюро~ В тех случаях, когда такие. доклады содержат не­

благоприятную информацию .с<;>гласно критерию, изложенному в части Г. 

настоящего указа, лица, о которых представл~ется такая информация 

пользуются процедурой Бюро,предусмотренной или разрешенной 

частью rv настоящего указа (включая возможность быть выслушанны 

1 о расследовании 
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о расследовании лойяльности лиц как граждан Соединенных Штатов~ 

в соответствии с нормами~ установлениными в части П настоящего 

указа. БЕро передает свои постановления, в качестве консульта­

тивных заключений~ вместе с изложением своих соображений Б таком 

объеме, в каком по мнению Бюро это nозволяют соображения без­

оnасности, государственному секретарю для nередачи Генеральному 

Секретарю Организации Объединенных Наций для их исnользования 

при выполнении им СВQИХ nрав .и обязанностей по отношению к пере 

налу Организации Объединенных Наций, как это предусмотрено Устав 

а также правилами и nостановлениями компетентных органов Объе­

диненных Наций. 

6. В любое время nри расследовании или рассмотрении таких 

дел Бюро может передать государственному секретарю для nередачи • 
Генеральному Секретарю в таком объеме, в каком по мнению Бюро 

это nозволяют соображения безопасности, неблагаnриятную информа. 

цию, выявленную при расследовании. Такая информация nередается 

в целях содействия Генерq.льно!·:у Секретарю nри установлении им то 

следует ли ему nринимать меры в отношении данного сотрудника или 

лица, являющегося кандидатом для постуnления на службу, до завер­

шения расследования, изложенного в настоящем указе. Представлен 

такой информации не должно умалять прав таких лиц на засJiушание, 

как это nредусматривается в настоящем указе. 

7. Государственный секретарь сообщает Генерально~у Секрета 

о всех случаях, когда при расследовании выявляется неблагоприятн 

информация. 

ЧАСТЬ П КРИТЕРИЙ . 
1. Критерий, которът должно nользоваться Бюро в своих 

консультативных заключениях, как это предусматривается в пункте 

части I настоящего указа о гражданах Соединенных Штатов~ состоя­

щих на службе или являющихся кандидатами на должности в Органи­

зации Объединенных Наций~ состоит в том, имеется ли, на основани 

всех представленных доказательс~в, достаточно обоснованное сомне­

ние в лойяльности таких лиц nравительству Соединенных Штатов. 

1 2. Виды. 
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2. Виды деятельности И связи состоящих на службе в Органи 

зации Объединенных Наций или nостуnающих на таковую граждан 

Соединенных Штатов, nринимаемые во внимание в связи с установле­

нием того, имеется ли на основании всех доказательств достаточно 

.. обоснованное сомнение в лойя.~'Iьности данного лица nравительству 
Сdединенных rrтатов, могут включать следующее: 

а) Саботаж, шnионаж, nсnытки к шnионажу и саботажу и ·nод­

готовка таковых или намеренная связь со шnионами или дивер­

сантами. 

ъ )· Государственная измена или nризыв к бун~у или nодетрек 

тельство к таковым. 

с) Проnаганда революции или насильственного изменения 

конституционншй формы nравления Соединенных Штатов. 

d) Намеренное, неразрешенное сообщение любому лицу, nри 

обстоятельствах, котор~е могут указыват~ на нелойяльность 

в отношении Соединенных Штатов, док~Jентов Соединенных Шта­

тов или информации Соединенных Штатов конфиденциального 

или служебного характера, nолученных данным лицом .. в свЯзи 
с его nрежней работой в nравительственных уч·реждениях Сое­

диненных Штатов или каким-либо другим nутем. 

е) Такое выnолнение или такие nоnытки к выnолнению своих 
.., . . 

обязанностеи и~и другие nостуnки, во время службы в nрави-

тельственных учрежденИях Соединенных,ШтQтов, которые слу­

жат интересам другого nравительства, а ·не интересам Соеди­

ненных Штатов. 

r) Участие в иностранных и национальных организациях, ассе 

циациях, движениях, груnпах или комбинациях лиц, рассматри­

ваемых Генеральным nрокураром тоталитарными,фашистским~, 

коммунистическими или nодрывными, или связь или сочувственно 

отношение к таким груnnировкам, или nроnаганда и одобрение 

совершения актов силы или насилия, и~еющих целью умаление 

(nрав 
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nрав других лиц~ осуществляffitЫХ в соответствии с Конститу­

цией Соединенных ШтатовJ или ~опытки к изменению формы 

nравления Соединенны-х; Шrатов не nредусмотренными в Fонсти­

туции средстваNи. 

ЧАСТЬ Ш ДРУГИЕ Iv:ЕJ:сдУНАРОДНЫЕ ОРГ АНИЗА~Иll 

Постановления части I и П настоящего указа распространяют 

на граждан Соединенных ШтатовJ состоящих на службе в других 

государственных международных организациях, в которых участвует 

nравительство Соединенных ~татов~ и на граждан Соединенных Шта­

тов~ являющихся кандидатами на такие должности~ на основании 

соглашений между главами международных организаций и государст­

венным секретарем ИJ!И другим должностным лицом Соединенных Шта­

тов, назначенным Президентом. 

/ЧАСТЬ IV 
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ЧАСТЬ IV - БЮРО ПО ПРОВЕРКЕ. ЛОЙЯЛЬНОСТИ СО'ГРУдНИКОВ 
~flЕЖдУНАРО ДНЬlХ О РГ АНИЗ АЦИ'I'i 

1. Настоящим в составе Комиссии гражданской службы созде: 

ется Бюро по проверке лойяльнос ти сот:_)удников междунар'Jдных 01. 

ганизаций, которое должно состоять не мен~е чем из трех беспри 

страстных ли·ц и членами К:)Т.Jрого должны быть должностные лица 

ил~ служащие КомиС'сии. 

2. Бюро при рассмотрении дел, nереданных ему в соответст· 

' вии с настоящим указом, правомочно производить nроверку лойялъ· 

ности по отношению к правительству Соединенных Штатов граждан 

Соединенных ,Штатов, состоящих на службе или являющихся кандида· 

тами на должности в международных организациях, членом J'Соторых 

являются Соединенные Штаты, и составлять консультативные заклю~ 

чения по таким делам, в соответствии с критерием, устанJвленнЫ! 

в части П настоящего указа, для препровождения их ГосJдарствен­

ным Секретарем старшим должностным лицам международных органи­

заций, к которым относятся мероприятия, проводимые ;в соответст-

вии с частями I и III настоящего указа. 

3. для выnолнения своих Функций Бюро nринимает необходимь: 

правил_а и постановления, которые доJГ..кны соответствовать поста­

новлениям настоящего указа. В такие nр~вила и nостановления 

должны быть включены nостановления о nредставлении каждому лицу 

дело которого рассматривается Бюро: 

а) nисьменного· изложения неблагаnриятной информации, 
' 

настолько nодробного, насколько допускают соображения бе 

оnасности. 

Ь) Возможности представить ответ или замечание в письме 
ной форме по поводу неблагоnри~тной информации и nредставит 

засвидетельствованные удостов~рения. 

с) Возможности быть выслушанным Бюро или rрупnой членов 

Бюро в составе не менее трех лиц, ВКЛ"J.Очая nраво лица быть 

/nредставленным 
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представленным повегэнным, представить свидетелей и дру­

гие доказательства в свою пользу и право на перекрестный 

допрос свидетелей, представленных в поддержку неблагопри,; 

ной информации: при этом предусматривается, что Бюро буд( 

проводить свои заседания таким образом, чтобы не допусти~ 

разглашения информации, затрагивающей национальну~ безоп~ 

ность. 

4. Основываясь на всех доказательствах, представленных 

ему, включая такую секретную инфо~мацию, которой он может об-

ладать, Бюро составляет свои письменные заключения и посылает 

копию их каждому лицу, которого это заключение касается. В ТЕ· 

случаях, когда устное разбирательство и другие действия прово­

дятся группой членов Бюро в составе трех лиц, постановление ил. 

заключение этой группы является постановлением или закJТ..ючением 

Бюро, но правила и постановления, относящиеся к пункту 3 дан­
ной части,должны быть приняты постановлением всего Бю~о. 

5. За исключением случая, когда это иначе предусмотрено 

в данном указе, Комиссия гражданской службы проводит по требо­

ванию Бюро необходимое расследование или оказывает Бюро иную 

помощь. Все испол?ительные органы правительства правомочны и 

обязаны сотрудничать с Бюро и предоставлять Бюро в пределах, до 

пускае?>лых законом, такую информацию и оказывать такую помощь, 

которые может потребовать Бюро nри выnолнении своих функций. 

6. Все дела, возбужденные в соответствии с этим указом и 

рассматриваемые районными бюро по проверке лойяльности и Бюро 

при Комиссии для рассмотрения жалоб на решения по вопросу о 

лойяльности ко дню вступления в силt указа ~ 10450 от 27 апреля 
1953 года, nередаются с указанного дня этому Бюро. 

/ПРИЛО/i;ЕНИЕ П 
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1. 21 августа 1953 г. Административный трибувал вынес реше­

ния (Решения Ng.Jg 18-38" AT/DEC /18-38) по делам двадцати· одного быв­
шего сотрудника Организации Объещ-:тненных Наций американской нацио­

нальности, утверждавших, ~то их увольнение незаконно. Десять из 

этих дел касались уво:rьнений по вреЕенным назначениям, дес;~ть -
увольнений по постоянн:ы11,r Rазнаz:ениюv~ и одно - увольнение по постоя 

ному· назначению в дисциплина~ном поряд~е за сеQъезный проступок се 

трудника. 

2. Трибунал признал правильным решение Генерального Секрет~ 

ря об увольнении в девяти случаях, касающихся вреиенных назначениf 

он вынес решение в nользу увсr:енных сотрудников в одном случае" к. 

сающемся временного назначения и в десяти случаях, касающихся по­

стоянных назначений" пост3новиз о восстановлении в должности в че­

тырех случаях и об уплате вознаграждения вместо восстановления в 

должности в семи других случаях; что касается увольнения в дисци­

плинарном порядке, то Трибунал постановил, что производство в Объ­

единенной апелляционной коллегии было недействительным, что, сле­

довательно, передача дела в Админv.стративный трибунал была непра­

вильной и что дело должно быть вновь передано Объединенной апел­

ляционной коллегии. 

3. На основании полномочий, предоставленных ему статьей 9 
Статута Административного трибунала, Генеральный Секретарь решил 1 

восстанавливать жалобщиков в тех четырех случаях, по которым Триб7 

нал постановил о восстачовлении в должности. Таким образом 13 ок­

тября 1953 г. Трибунал вынес четыре решения (Решения NW~ 39-42, 

AT;DEC /38-42), оnределив размер компенсации в этих четырех случаях 

/4. Во всех 
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4. Во всех случаях, по которым реыения были вынесены в noлL 

зу жалобщиков, Трибунал nрисудил уnлату· nолн'ого оклада до дня вы­

несения решения, за вычетом с·уммы, уnлаченной nри увольнении вмест 

соответствующего nредупреждения, а также за вычетом выходного nocc 
бия; он также nрисудил в каждом из этих случаев возмещение судеб­

ных издержек в размере 300 долл. Кроме указанных cyrvrм, Трибунал 

nрисудил уnлату комnен9ации в следJющих размерах: 

Решение NR 29 6 000 долл. 
Решение N&? 31 40 000 долл. 
Решение Ng 33 20 000 долл. 
Решение NQ 

r 34 27 500 долл. 
Решение Ng 35 12 000 долл. 
Решение Ng 36 7 000 долл. 
Решение N2 37 10 000 долл. и право на nенсию 

Решение N2 39 16 000 долл. 
Решение N2 40 20 000 долл. 
Решение NЯ 41 7 500 долл. 
Решение NЯ 42 4 730 долл. 

Итого 170 730 долл. и право на nевсию в 

одном случае. 

5. Хотя не следует раэюмировать решения Административного 

трИбунала, Генеральной Ассамблее быть может было бы nолезно иметь 

nеред собой наиболее важные постановления, содержащиеся в этwх ре­

шениях. Эти nостановления содержатся в следующих выдержках из pe-
J 

щений Трибунала: 

/А. Неiсомпетентность 
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А. НекомпетентЕость Адми~~32а~ного трибунала выносить 

ыешения о закvнности решений с точки зрения Устава 

" . Согласно положениям своего статута, Трибунал не право-

мочен вынести решение о законности, в отношении Устава, со­

глашения" заключенного между· Генеральным Секретарем и госу­

дарством-членом Организации, как бы это соглашение фактиче-

.ски ни влияло на решение, принятое по отношению к жалобщику. 

однако в функции Трибунала входит рассмотрение того, согла­

суется ли решение об увольнении данного лица с Положением и 

правилами о персонале. 11 2./ 

В. Приобретенные пр~ша сотрудников 

"Взаимоотношения между персоналом и Организацией Объ­

единеннъ~ Наций определяются различными элементами и не яв­

ляются, следовательно, по своему характеру исключительно 

договорными. 

При определении nравового статуса сотрудников следует 

делать различие между элемента:ми, вытекающими из договора, 

и элементами, установленными законом. 

Договором определяются все воnросы, касающиеся лично­

го статуса каждого отдельного сотрудника, наnример, характер 

его контракта, оклад, класс. 

Установленными законом являются все те условия, которые 

касаются вообщ·е организации международной гражданской службы 

и того, что необходимо для ее правильного функционирования, 

наnример, общие nравила, не относящиеся к отдельным лицам. 

Тогда как договорные элементы не могут быть изменены 

без согласия обеих сторон, установленные законом эJrементы, 

напротив, могут быть изменены в любое время путем правил, 

устанавливае1wх Генеральной Ассамблеей, и эти изменения яв­

ляются обязательными для персонала ••• 

Решения N~Q 19-27, 29-37. 
/Что :rсасаетс. 
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. 1.Q/ 

1.2/ 
1_Е/ 

1]/ 

Что.~асает~а ,рассматривае~огь случая, Трибунал ~оста­

новляет, что J:? да!iном сл~r~а~ . зa:rpd_нy:r уртановленный законом 
элемент и~ чтq фактически в~прос об у~ольнении лиц, имеющих 

временные. назначения, относится к  области общих nрав~л, в 

которые Генеральная Ассамблея МО')Z~ет ·вносить поправк11 и nро­

тив которых недоnустимы возражения со ссылкой на приобретен­

ные nрава •• ~_о; 

С. Толкование стаtьи 9.1с Положения о nерсонале: дискре­

ционная власть Генерального СекретаЕЯ no отношению к 
сотрхдникам, имеющим временн2е назначение 

"Из nрений в Пятом комитете. видн9,,_что намерением со­

ставителей Положения о переовале Организ.ации Объединенных 

Наций, утвержденного ~ез~люцией 590(VI) Генеральной Арсам­
блеи от 2 февраля 1952 года, было предоста~ление генераль­

ному Секретарю дискреционной власти в вопросе об увольнении 

сотрудников, имеющих временные назначения ~!:,/ 
В этом вопросе существенно не чнение Трибунала, но мне­

ние Генеральногоlсекретаря~~/ 
Такого рода дискреционными nолномочиями не следует поль­

зоваться бе:&лШ?fififТочного ор,нования, ·чтобы не допуска:rь зло­

уnотреблениsу', так как всякое та~юе злоупотребление властью 

было бы основанием для отмены. ~е~ения ~ "1.V 

Решения N~~ 19:-~5 и 27. 

Решения N)N2 1.9-25 и 27. 

Решения N~N~ 21 и 24 

.Решения N~Ш 19, 20, 22  23, 25 и 27. 

1 D •· ПDаво. 
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D • Право сотр~дников состоять членами политических nартий 

"статья 1.4 Положения о nереопале rризнает за сотрудни­

ками право не отказываться от своих nолитических ~беждений. 

TaR:Иili образом вхождение в сост.ав какой-либо политической 

партии не может служить само r:o себе, nри отсутствии других 

оснований, основанием для увольнения •.• 

1 Решение, основанное на такого рода nредиосылке, являет-

ся нарушение:vr неотъе1'v1ле:vrо:'о права сотрудников и представляет 
lt14 / 

собой злоупотребление властью. -, 

Е. Увольнение по рекомендации Ко:лите':'а Вальтере а по nеЕе­

ресмотру временных назначений 

" Трибунал считает, что основания, nриведеиные для 
увольнения жалобщика ~рекомендация Комитета Вальтерса по nе­

ресмотру временных назначений_?, способны, rювидимому·, по­

влиять на Генерального Секретаря в отношении заключения о 

том, что увольнение данного лица отвечает интересам Органи­

зации Объединенных Наций, согласно статье 9.1с Положения о 
lf15j 

персонале. ,_ 

Решение Ы2 18. 

Решение N2 26. 

/ F. Положение 
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F. Положение о nерсонале и Пеавила о nер~рнале исчерnывающе 

nеречисляют основания и условия для увольнения сотрудни­

ковJ ·имеющих nостоянные назначения 

"Согласно nоложениям, выработанны~..r Генеральной Ассамблеей, 

сотрудники, имеющие nостоянные назначения, могут быть уволены 

лишь в соответствии с ПоложениеМ О nерсонале, в котором исчерnы­

вающе nеречисляются основания и условия для увольнения сотрудни-

ка. 

Таким образом Генеральньм Секретарь может действовать лиш} 

на основании какого-либо nостановления Положения о nерс~нале. О! 

должен указать nостановление, которым он nредnолагает о~основать 

свое решение, и действqвать в соответствии с условиями и nроцеду-

рой, изложеннt:.fми в Положении о nерсонале ••• 

Триqунал отмечает, что заключение груnnы трех юристов, со­

гласно которому.Генеральный Секретарь может выйти за nределы nо­

становлений Положения о Персонале и уволить сотрудника Б силу 

договорных отношений между сотрудником и Генераль~ым Секретарем, 

не учитывает характера nост~янных назначен.ий и сути nостановле­

ний, регулирующих увольнение сотрудников и уста~овленных Гене­

ральной Ассамблеей на основании статьи 101 Устава~16/ 

G. Положение 9.1а Положения о nереовале об увольнении 

no nричине неудовлетверительной работы не расnростра­
~ся на действия" не входящие в I"РУГ служебных . 
~занностей сотрудника 

"Значение термина "неудовлетворительная работа" должно быт 

оnределено nутем выяснения значения, nридаваемого слову "работа" 

1§/ Решения N~Ш 29-37. 

/ в Положении 
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в Положении о Персонале и Правилах о ~ерсонале. Представляется 

бесспорным., что под- словом "работа" в Положении о персонале и 

Правилах о персонале подразумевается исключительно вьшолiJение 

служебных обязанностей в Организацш1 и -gто это слово не имеет в 

виду всех обязательств, налагаемых на сотрудни:~а. В случае nри­

знания, что ссылка на nредоставляемое по конституции право в 

связи с действиями, не входящими в круг служебных обязанностей 

сотрудника, является нарушением положения 1.4 Положения о персо­

нале, это не может рассматриваться как неудовлетверительная ра­

бота и не может быть подведено под действие положения 9.1 Поло-

жения о персонале"~2./  
11 

• • • нарушения присяги и положения 1.4 Положения о nерсонале, в 

которых обвиняется жалобщик, связаны с поступками, совершенными 

в nравительственном органе Соединенных Штатов, и относятся к деi 

ствиям, не входящим в круг служебных обязанностей. Они связаны 

с частной жизнью жалобщи~а, а 

зательства, которыми жалобщик 

нии, касаются nоведения, а не 

не служебной деятельностью. Обя­

может быть связан в этом отноше-
18 1 

работы. - 1 

н.положеЕие 10.2 Положения о П?nсонале не дает Генераль­

ному Gекретарю права отстуnQТЬ при таких особых об­

стоятельствах от дисциплинарной nроцедуры 

Проступок, подлежащий наказанию в соответствии с поло~":е­

ниеи 10 Положения о Персонале может быть либо простуnком, со­

вершенным сотрудником при выполненИи своих профессиональных о~я­

занностей, либо заключаться в действиях, совершенных сотрудникоJ, 

нг nри выполнении своих профес·сиснальных обязанностей, но запре~ 

щенных постановлениями, которые создают общие обязательства для 

сотрудников •••• 

Если об этом не достигнуто соглашение между заинтересованг 

i'7/ Решения Шt,:\i 29.-.37. 
18-/ Решение N2 38. 1 лицом 
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лицом и администрацией, ·то дисциплинарная процедура может остат 

ся без nрименения только в тех случаях, когда nростуnок являете 

очевидным и когда интересы службы требуют немедленного и оконча· 

тельного увольнения.

В да~ном случае истец восnользовался nривилегией, которая 

nредусмотрена конституцией его стра~ы. Этот шаг не дает осно­

ваний для последующего судебного nреследования истца. это nо­

становление конституции может быть надле;:~ащ~м образом применено 

nри различных обстоятельствах, которые,вследствие м:ногообразия 

судебных прецедентов, не nоддаются кратrюму оnисанию. 

Юридическое положение, возникшее' вследствие исnол~,зования 

nятой nоnравки, было настолько неясно для самого Генерального 

Секретаря., ,что он счел целесообразным просить разъяснений у 

комиссии юристов. Заключения комиссии были nозднее обсуждены 

Генеральной Ассамблеей, которая не пришла к ка1юм:у-либо решению 

no этому воцросу. Вnоследствии Генеральный Секретарь частично 

не согласился с этими заключениями. 

Вопрос о том, что является серьезным nрос·туп·ком, настоль­

ко сnорен для Гецерального Секретаря, что он nредоставил выход­

ное--пособие" что запрещено Положением о nерсонале (Приложение П: 

в. отношении сотрудников., ·увольняемых в дисциплинарном порядке. 

Независимо от того" какой точки зрения можно придерживать 

ся в отношении nоведения истца, .это поведение не может быть 

охарактеризовано как совершение серьезного проступка, который,Е 

соответствии с n~л~жением 10.2 Положения о nерсонал~ и соответ­

ствующими правилами, составляет единственное основание для 

увольнения Генераль:fiым Секретарем сотрудника в дисциnлинарном 

nорядке без соблюдения дисциnлинарной nроцедУI?ы". 1~/ 

1.9/ 
Решения N\Ng 29.-37. 

/ r. Полномочия 
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r. Пол;номочия Гезерального Се:\:рета;:)Я по созданию специаль­

ных комитетов 

В отношении процедуры, применявшейся до того как 6ыло при­

нято оспариваемое решение, трибунал приэнал, что Генеральный Се­

кретарь может, если он считает целесообразным, создать. r\:акой-лиt.: 
.., \ 

специальный комитет для ,;::ачи разъясн.::~rии или предоставления ему 

советов в отношении какого-ли б() особого поло·~:сения. Однако такой 

комитет не может заменить создаваемые на основании Положения о 

nерсонале или правил органы при решении дел, в отношении которых 

предусмотрено участие таr~их органов в их решении". 201 

20/ 
Решение Ng 38. 

1 J• п--лномочия 
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J. Полноrr.очия Трибунала в отпо:аепии реыения об оплате судеб­

ных издержеR 

" ••• Трибунал ••• отмечаЕ;т" что ••• статья 12 правил разреша~т 
истцу выступать через nоверенного и что поэтому заявление претег 

зии мохсет быть связано с рэ.сходш,:и. Трибунал наnо:.:инает" что :в 

общем заявлении от 16 деRабря 1950 года он отметил." что он может 

выносить решения о возмещении этих расходов." если устанавливается 

что таRие расходы были неизбежны." если они не чрезмерны и если 

они превышают расходы, связанные с обращением в Трибунал. Наnо­

миная о судебном nрецеденте Лиги Наций по данному вопросу (реше­

ния N~ 13 от 7 марта 1934 года и 1~~ 24 от 26 февраля 1946 года) 1 а 

именно." что 11 нет :lj.ИRакого основания нарушать общий принцип права 

о том, что судебные издер):ски" ,-за исRЛючением :rсомnенсации, оnла­

чиваются стороной." nроигравшей дело"." Трибу-нал считает" что он 

nравомочен выносить решения относительн~ издер~сеR. "W 

К. Принциnы, оnDеделяющие решение о выдаче компенсации 

"Подлежащий возмещению ущерб - это тот ущерб, Rоторый .возни­

Rает из отRаза Генерального СеRр~таря восстановить истца на служ­

бе. для оnределения размера nопесенного ущерба Трибунал должен 

учесть, в Rакой степени истец мог рассчитывать на продление cpoRa 
службы." принима~ во внимание условия и характер RонтраRта, Правил 

и Положения о персонале, а таю:е те фаRты." которые относятся R 
данной ситуации, и должен взвесить шансы истца на подыскание д.тr:я 

себя зараоотRа после увольнения из Организации Ооъединеннь~ 

Ш Решения Nя-.J~ 18 1 29-38. 

/ Наций". 
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"Ввиду харю~тера ~онтракта истца Трибунал nридерживается то­

го мнения" что nонесеннъrй истцом ущерб в результате отказа Гене .... 
ра,льного Секретаря восстановить его на службе невозможно ~юд ... 
счита·ть с точностью. Однако со:r,ершенно несомненно, что истец 

nонес ущерб вследствие отказа Генерального Секретаря восстановитt 

его на службе. При исчислении этого ущерба Трибунал дол)::сн 

nринять во внимание дух Правил и Положений о nерсонале и пол ... 
ностью учесть обстоятельства данного дела.'1W 

Решения N~Ш 39-4:1 относительно отrсаэа восстановиТ!., на 
службе бывших сотрудников Се~ретариата., которые имели nо­

стоянные контракты. 

Решение N~ 42 относит(;:льно от1саза восстановить на службе 
бывшего сотрудника Секретариата., I"I:OTOPLiЙ имел вреы~нный 
контра~т. 

/ПРИЛОЖ-ЕНИЕ Ш 
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ЗАКЛЮЧЕНУlli: ГЕНЕРАЛЬНОГО ПРОКУРОРА СОЕДИНЕННЫХ lli·rATOB 
ОТНОСИ'I'ЕЛЬНО ЗНА Ч.ЕRИЯ О'ГКАЗОВ ОТ ПPEiiШ1YIIЩCr:L'B, ПРЕДУС­
МОТРЕННЫХ В СТАТЬI:; 24 7 ЗАНОНА ОБ ИNJ.iv'I.ИГРАЦИИ И ГРАЖДАНСТВЕ 

Государственному Секретарю 
г-ну Джану Фостеру Даллесу 
Вашингтон, О .к . 

Уважаемый г-н Секретарь, 

Настоящее заклю-с.1ение составлено мною в ответ на запросы бывш· 

го юрисконсульта Вашего Департамента г-на Адриана С.Фишера и пре~ 

ставителя Соединенных Штатов при Организации Объединенных Наций 

посла Генри Кабот Лоджа млад~гго относительно значения о~казов 

от преимуществ, предоставляемых сог.'шсно стат:uе 24 7 Закс.i-~а об имм: 

грации и гражданстве (66 St.163, 218; P.L. 414, 82-й Конгресс). 
2.4/ 

Согласно статье 247~ Генеральный срокурор обязан изменять 

статус иностранца, законно доп~щенного в Соединенные Штаты на 

11 Статья 247. а) Статус иностранца, законно допущенного в 
Соединенные Штаты для постоянного проживания, изменяется Ген· 
ральным nрокурором, согласно могущим ьыть предписанным им np 
вилам, на стат~с не-иммигранта, согласно пунктам (15)(А), (1: 
(Е) или (15)(G) статьи 101(а), если этот иностранец в момент 
своего въезда в страну или впоследствии приобретает статус 

по признаку занятия, который, если бы этот иностранец просил 
о своем допуске в Соединеннr.rе Штаты, давал бы ему, согласно 
этим статьям, право на статус не-иммигранта. Со дня издания 
распоряжения Генерального прокурара об изменении статуса, Ге­
нераJLьный прокурор аннулирует доr~у:мент о допуске иностранца ~ 
постоянное жительство, и тем самым г.рекратится nолученный эт1 
иностранцем статус иммигранта. 

Ь) Предусмотренное подnунктом а изменение статуса не 
nрименяется ко всем тем иностранцам, ко~орые nросят о разреше 

нии сохранить свой статус иммигранта и которые составляют и 
представJiяют Генеральному прокурору в требуемой им форме пис1 
менвый отказ от всех прав, привилегий, изъятий и иммунитетов, 
которые nредусматриваются всеми законами и административными 

распоряжениями·и которыми они бы в nротивном случае пользова­

лись, вследствие nриобретения ими статуса по nризна::су (см.пр<..,­
должение сноски на след. стран~це) 

/ rюс тояиное 
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nостоянное жительство и в силу этого nо.;J:ьзующегося стат:{сом имми­

гранта~ таким образом, чтобы этот иностранец nриобрел статус 

не-иммигранта, nринадлежащегQ к одной из трех гpynn, указанных в 

с та тье 101 (а) Закон~.§/ (вкратце: аккредитованные должное тные JIИца 

24 
(ПродоJrжение сноски :J) 

занятия, дающего им nраво на статус не-иммигранта согласно 

nунктам (15)(А)~ (15)(Е) или (15)(G) статьи 101(а)". 
В статье 101(а)(15) Закона указывается, что nод категорию "ш, 
мигранта" nодходят все иностранцъi, кроме тех, которые входят 
в одну из гpynn не-иммигрантов, указанных в nодnунктах (A)-(I 
этой статьи включительно; три nодnункта, указанные в статье 
247, гласят: 

"(А) i) nосол; nосланник_, штатный диnломат или консу.;:rь­
ское должностное лицо, аккредитованные nризванным Соединенныl' 

Штатами de jure иностранным nравительством и nолучившие сог. 
сие nрезидента или государственного секретаря, а также ближаi 
шие родственники этих иностранцев; 

ii). на основе взэ.иw.ности другие должностные лиЦа и слу­
жащие, аккредитова;нные. nризванным Соединенными Штатами de jur( 
иностранным nравительством и nолушившие согласие государствеr 

ного секретаря, а также ближайшие родственники этих лиц, и 
iii) на основе взаимно9ти, nомощники, nрислуга, лич;н~е 

служащие чиновников и служащих, nользующихся статусом не-и~ми 

гранта соГласно вышеnривеДенным nодnунктаi..t i и ti , а также 
ближайшие родственники этих лиц; - ~ .. . 

(Е) инос.транец, имеющий nраво на въезд в Соеди~енные ш·_ 
ты в силу nоложений договора о торговле и мореходстве между · 
Соединенными Штатами и тем иностраннън11 государством, граждаю. 
ном которого он состоит, а также жена и дети этого иностранца 

соnровождающие ~го или nриезжающие к нему вnоследстьии; 

i) иностранцы этой категории доnускаются исключительно для ве 
дения круnной торговли, главным образом между Соединенными Шт 
тами и тем иностранным государством, гражданами которого они 

состоят; или . ii.) исключительно д.:гrя расширения ведения дел 
nредnриятия, в которое они вло~или значительный каnитал, или 
nредnриятия~ в которое они в настоящий момент вкладывают знач 
·тельные каnиталы. 

(G) i) Назначенный главный nостоянный nредставитель 
nризванного Соединенными Iliтэ.тами dc jure иностранного nрави­
тельства, являюще~ося членом меj~щународной организации~ имею11 
nраво на nривилегии, изъятия и иммунитеты в качестве междунаr 

ной организации на основании Закона об иммунитетах 
(См.nродолжение сноски на след.странице) 

/ иностранных 
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иностранных прави-rельств, представители при какой-либо междунарощ 

организации или должностные лица таковой организации или купцы, з< 

мающие с я своей Професеией согласно международНОiv~У договору), если 
1 

этот иностранец в момент своего въезда в страну ~ или после этого 

приобретает статус no признаку занятия, который, ес~и бы этот ино­

СТl;)анец просил о своем до;:r~ске в Соединенные Штаты, давал бы ему 

право на статус не-им:мигрг.нта, принадлежащего к одной из этих тре:t 

групп. Распоряжение Генеральнс~о nро.сс-~грора об изменении статуса 

прекращает состоя:~~7-1е иностранца в статусе; иммигранта. 

Тем не· :менее, кс;:...;: преду~матр;шается ь разделе 247Ь, иноетранс 

может избежать утраты своего стат~~с.а им:rv:лгранта или может сохрани· 

его даже nринадлежа к одной из ~рех категорий no прИзнаку занятий 
если он подаст Генеральному прокурору письменное заявление об отк· 

от "всех прав, привилегий, изъятий и иммунитетов на оснс:вании люб 

закона или любого административного распор.з:жс;ния'', которые ему пр 

сущи в силу его статуса r:o признаку занятий. Реглю.~ент :-'енерально: 

прокурера (отдел 8, часть 247, вступивший· в силу 24 декабря 1952 1 

да, 17 F.R. 11520) и установленный отказ (Бланк I- 508) пользу~ 

ся буквальным языком статута; в общем вопрос состоит в выяснении 

того, в чем заключаются права, привилегии, изъятия и иммунитеты, 

от которых отказывается иммигрант··иностранец, принадJiежащий к 

(Продолжение сноски 2_§1 ) 

международных организаций (59 Stat. 669 ) , а также аккредитоr 
ные постоянные сотрудники этих представите.т:ей и их 6Jiижайшие 
родственники; 

ii) другие аккредитованные представители этого инострю 
го правительства при этих :i/~еждународнЪ1х организациях, а такжЕ._ 

их ближайшие родственники;
iii) иностранцы, удовлетворяющие ус..::овиям, укu.занным в 

приведеиных выше подпунктах i и j.i, за исключением того, что 

правительство, аккредитованным представителем которого являе1 

этот иностранец, не признано Соединенными Штатами de jure ил~ 
что правительство, акк~едитованным представ~телем которого о: 

является, не является ЧJlеноы zтой I>,зждународной организации, 
также его ближайшие родственники; 
(См. оконч~вие сноски на след. стр&нице) 

1 одной 
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одной из трех категорий no 'nризнаку занятий и nодавший заявление 

таком отказе. Как видно из запроса посла Лоджа, конкретно необхо .. 
мо ~ыяснить, в том что касается таких международных организ~ций,кс 

Организация Объединенных Наций, каков~ будут nоследствия такого о: 

каза с точки зрения иммунитета должностных лиц организации в отно-· 

шении судебного nреследования за действия, совершенные nри исnолн( 

нии с~ужебных обязанностей и в связи с освобождением служащих от 

nоrт:оходного налога с окладов, выnлачиваемых организацией. 

При выработке раздела 247, равно как и Закона об иммиграции и 
гражданстве ( Immigration and Nationalit:r Act ) конгресс не nытался 
nеречислить nрава, nриви~егии, изъя1ия и иммуни~еты, которые он 

имел в виду. Тем не менее в истории выработки этого·закона имеютс 

указания на те nрава и привилегии, от которых, no мненИю Конгрессе 
иммигрант-иностранец, состоящий на службе международной организац: 

или иностранной дипломатической миссии, должен отказаться, если oi· 
желает сохранить свой статус иммигранта и свои,занятия. На основЕ 

нИи этих указаний ~~ имеем возможность nре~ставить замечания общеr 

характера ,относительно nоследствий отказа согласно разделу 247Ь, 
1 

но считаем, что точное оnределение этих ·nоследствий в различных 

возможных случаях будет найдено в будущих админис~ративных или су­

дебных расnоряжениях. 

(Окончание сноски2~ ) 
iv) должностные лица ИJIИ служащие этих международных or· 

ганизаций и их ближайшие родственники; 

v) nомощники, nрислуга и личные рлужащие любого такого 
nредставителя, должностного лица или служащего а тшсже их 

u 1 
ближаишие родственники зтих nомощников, слуг и·личных служащи· 

/ Законоnроект 
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Зако}:!опроект, ставший Законом об имr.~играции и гражда::1стве 

( Immigration and Nationality .Act HR 5678, 82nd Congo ) есть один из много· 

численных законов, вступивших в силу в результате обследован~я и 

изучения всей системы имыиграц;~и и нат.урз.лизации Сенатским комите­

том по судебным вопросам, во исг.олнение резолюции Сената 137, при­
иятой конгрессом 80-го созыва. В своем докладе конгрессу 81-го со­

зыва о произведенном обследовании Комитет рассмотрел вопрос о ста­

тусе различных категорий не-иммигрантов и внес пять рекомендаций в 

целях изменения иммиграционк::тх законов, касающихс.f! аккредитованных 

должностных лиц иностранных правительств и nредста:еителей и должно-

стных лиц международНЫ:jС орган:~заций. Эти рекомендации._, Kaii: 

говорится в докладе, 11 по мнению Комитета не нанесут ;{щерба иностра 

ным сношениям Соединенных Штатов". ( s~ R.eport 1515, 81st Cong",page 523

Пятая из этих рекомендаций гласит: 
11 5. Рекомендуется также, чтобы были приняты меры для изме­

нения статуса иностранцев, законно допущезных в страну на постоян­

ное жительство, на статус не-им~,rигранта, допущенного в страну на 

основании принадлежности к категории должностных лиц иностранного 

правительства или международной организации, и в этом случае ино­

странец приобретает статус по признаку занятий, дающий е~у право 

на статус не-иммигранта, если он nодает прошение о разре~снии на 

въезд в страну''. Подкомитет рекомендует, ввиду приобретения этими . 
лицами широких привилегий, изъятий и имм-унитетов, применяе;,г-шх в 

силу наших законов в отношении этих иностранцев, чтобы они не nоль­

зовались привилегией получения гражданства, пока они пользуются 

статусом по признаку занятий." (S.Report 1515, 81st Cong., page 525) • 

Эта рекомендация могла бы быть nроведена в жизнь путем вклю­

чения в закон nостановления, лишающего иммигрантского статуса тех 

иммигрантов, которые приобретают привилегии, изъятия и иммунитеты, 

связанные с их стату·сом по nризнаку занятий. Вместо этого 82-ой 

конгресс занял мене·е суровую позицию и, принимая раздел 24 7, дал 
имеющим такой статус иммигрантам возможность выбора между сохране­

нием, nривилегий с отказом от стату·са иммигранта и отказом от при 

/привилегий 
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nривилегий с сохранением иммигрантсri:ого статуса .. 
Поступая таким образом и Комитет nала.ты представителей И ·се­

натский комИтет заявили следующее: "В разделе 247 от Генерального 

прокурера требуется изменить статус тех иммигрантов, которЫе_, поел 

их въезда в страну, nриобрета·ют статус no признаку за·нЯтий_, 

дающий им пра1Зо на статус не-иммигранта ••• Это имеет -целью 0хва:­

тить те слу·чаи, когда иностран:.щ, прибывшие в страну в качестве· 

иммигрантов, nоступают на служ5у иностранных·диnло:матических мис­

сий или международных организаций или же действуют в качестве·куп­

цов, занимающихся своей профессией согласно международно~у договор: 

Обычно они рассматрива~ись. бы как не-иммигранты и вследствие харак 

т ера своих з·анятий имели бы право ,на некоторые nривилегии, иммуни­

теты и· изъятия. Комитет считает нежелательным_, чтобы эти иноетрав 

цы nродолжали пользоваться статусом законных постоянных жителей и 

тем самым получили право па приобретение гражданства, когда, вслед 

ствие своего статуса по признаку занятий, они имеют nраво на не~о­

торые nривилегии, ИМ1vгунитеты и и::ъятия_, которые несовместимы с· при­

нятием на себя обязанностей гражданина согласно нашим законам. 

такого рода изменение статуса не является необходимым, если ино­

странец подпйшет надлежащий отказ от всех прав, привилегий, изъятиi 

и·иммунитетов, которые·основаны на каком бы то ни было законе или 

административном расnоряжении·и которые иначе принадлежали бы ему 

вследствие его статуса по признаку занятий. rr (Н. Report 1365, 82nd Con 

РР• 63-64, s.Report 11.37, 82nd Cong.,page 26.) (Курсив составителя доку­
мента). 

Другими·словами, дело Идет о том, что пользование некоторыми 

привилегиями и изъятиями иммигрантами, которые служат в международ­

ных организациях и иностранных миссиях, но которые прибы~и в эту 

. страну явно·с целью стать ее гражданами, несовместимо· с их будущим 
принятием на себя обязанностей гражданина; следовательно, они не 

могут hользоваться этими привилегиями. В то же время конгресс 

отрицал какое-либо намерение нанести ущерб иностранным сношениям 

/Соединенн:rл: ' 
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Соединенных Штатов (см. выше s.P.eport 1515, 8lst Cong., page 523 ) , вкл: 

чая также законную деятельность находящихся здесь международных ор· 

г низаций и иностра_нных миссий" которые для ведения своих дел 

обычно нанимают на службу юr.ериканцев равно как и иностранцев. В 

некоторых случаях наши законы, предоставляя этим организациям и 

миссиям и их служащим необходимую защиту и привилегии, не проводят 

различия между американскими и иностранными служащими" относясь ко 

всем одинаково; в других случаях предоставляемые привилегии не от· 

носятся к американцам, а только к служащим не-гражданам. Из этого 

явствует, что Конгресс имел :в виду ЛИI1;.1ТЬ находящихся на службе в 

международных организациях и иностранных миссиях иммигрантов-ино­

странцев тех привилегий и изъятий, которые принадлежат им вследств 

их статуса по признаку занятий и которые не относятся к американ­

ски?r. гражданам, находящимся в равном с ними положении.. С другой 

стороны, в намерение Конгресса не входило требовать от иммигрантов: 

имеющих такого рода статус, откс..за от привилегий, на которые на­

ходящиеся с ними в равном служебноJvi ·юло>..<ении r.мериканские гражда­

не могут претендовать. Очевидно, что если американские граждане 

могут законным образом пользоваться этими привилегиями, то таковые 

не являются несовместимыhm с оdязанностями грахдан~на. 

/ Конгресс 
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Конгресс имел возможность nолностью nроявить дИGкриминацию в 

_?тношении иммигрантов в nользу граждан, но он не сделал этого. На 

nротив, nосредством выбора, nредоставляемого в разделе 247, он nыт: 

ся nоставить иммигрантов и граждан, служащих в некоторых особых ка· 
 

гориях труда, в равные ус:Ловия, тем что лишил иммигрантов особых n~ 

.вилегий 1 освобождений от налогов и иммунитетов, на которые lfe имеi 

nрава г·раж.ztане, находящиеся на· той же службе. 

Так, наnример, согла~но разделу. 116(h) Кодекса внутригосударст~ 
венного обложения, 26 u.s.c. llб(h), во~награждение служащего междуна­
родной' организации, если он не является гражданином Соединенных Штс. 

тов освобождается от обложения сtедеральным nодоходным налогом. Те 

ким образом, согЛасно этому разделу закона, американские граждане, 

сЛужащие международных организаций, не nодлежат освобождению от 

уnлаты <I;едерального nодоходного налога. Отсюда следует, что, nоск 

ку освобождение служащих международных ор~анизаций от уплаты феде­

ральных nодоход~ых налоtов основывается на разделе 116(h) Кодекса 
внутригосударственного обложения, сл~тжащие, я·вляющиеся американскш 

гражданами, несут как граждане инд~видуальное обязательство (уnлат: 

налогов), которое служащие-иммигранты, являющиеся потенциальными 

гражданами, до этого не дол~-ны были выnолнять как частные лица (не. 

висимо от уравнения платы, которое организации-работодатели могут 

пытаться ввести). Поэтому освобождение от уплаты налогов по разде. 

116(h) Кодекса, на которое может заявлять претензию иностранный 

иммигрант, занятый в одной из сnециальн!:>IХ категорий труда, являете.' 

льготой, от которой он отказывается, когда nодписывает такой отказ 

от некоторых своих nрав в соответствии с разделом 247 Закона об им: 
грации и гражданстве, 

Обратным примером, в случае судебного разбирательства, может CJ 

жить раздел 7(ъ) Закона об иммунитетах международных организаций, 

22 u.s.c. 288d, согласно которому должностные лица и служащие между-
' 

народных организаций nользуются иммунитетом в отношении тяжб и суде 

ных nреследований за деяния, совершенные ими nри исnолнении служебн 

/обязан нос т ей 
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обязанностей и.входящие в число их Q;ункций как таких должностных лиц 

или служащих~ если международная организация не отказывается от дан­

ного иммунитета. В отношении Организации Объединенных Наций эти 

привилегии, равно как и другие предусмотренные упомянутым выше зако­

ном привилегии, вступили в силу во исполнение указа ~ 9698 от 19 Q;ев­
раля 1946 г. 11F.R. 1809. В законе не делается различия между гражда­

нами и не-гражданами, служащими международной организации. Отсюда 

повидимому следует, что иностранец-иммигрант, служащий Организации 

Объединенных Наций, который должным образом претендует Н? иммунитет 

в отношении тяжб и судебных преследований за оQ;ициальные действия, 

разрешаемые положениями раздела 7(ь), не предъявляет прав на большие 

привилегии~ чем американск~ гражданин-служащий в таком же положении. 

Сле~овательно отказ от иммунитетов, предусмотренный разделом 247 
Закона об иммиграции и гражданстве, со стороны иммигранта~ служащего 

Организации Объединенных Наций, очевидно не будет отказом от иммуни­

тета в отношении тяжб и судебных nреследований~ на который ему дано 

право разделом 7(Ь) Закона об иммунитетах международных организаций. 

Применение вышеуказанных принципов при толковании отказов от 

прав на основании раздела 247 на основе рассмотрения каждого отдель­

ного случая~ по мере того как такие случаи возникают, должно осущест­

вить намеченные Конгрессом цели. Оно должно привести к тему, что 

служащий международной организации или иностранной миссии~ который 

является иммигрантом, будет поставлен в равное положение со своим 

американским коллегой, служащим той же организации, в результате 

того, что ему не предоставляется больше привилегий в связи с его 

службой, чем американскому гражданину, работающему в таких же усло­

виях. Сохраняя свое положение и~.;мигранта и nодготовляясь к принятию 

американского гражданства, иммигрант, служащий международной органи­

зации или иностранной миссии, не будет предъявлять претензий на при­

вилегии, которых он не мог бы получить, если бы был американским 

гражданином на той же службе. Каковы бы ни были права, которые у него 

/остаются 
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-остаются ~ли им nриобретаются :в результате его. служебного положен~я~ 

эти права: будут :в сог.ласии, с "е:го nринятием на себя обяз~те.льс,тв, Б()з-

.лагаемых гражданством. по н.аmим .законам". 

с·  со вершенным·- почте.н , 
Херберт БРАУНЕЛЛ 

 Министр_ юстиции

/ПРИЛОЖЕНИЕ IV 
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ТЕКСТ ПРЕДЛАГАЕМЫХ ИЗМЕНЕНИЙ В ПОЛ~КЕНИИ О 
ПЕРСОНАЛЕ 

i) Предлагаемое изменение nункта 9.1а Положения о nерсонал~, 

который относится к zвольнению nостоянных сотрудников 

В nункт 9.1а Положения о nерсонале nредлагается включить 

следующее доnолнение: 

"Кроме того, Генеральный Секретарь может уволить сотрудни­

ка, имеющего nостоянное назначение, 

i) если nоведение этого сотрудника указывает" что этот 

сотрудник HJ отвечает высокому уровню добросовестности, 

nредусматриваемому nунктом 3 статьи 101 Устава; 

ii) если ему станет· известно о фактах, nредшествовавших 

назначению этого сотрудника и относящихся к его адми­

нистративной nригодности, которые, если бы о них было 

известно во время назначения сотрудника, должны бы.ци 

бы, согласно нормам, установленным Уставом, nреnятство­

вать его назначению; или 

iii) если такая мера диктуется интересами надлежащей админи­

страции Организации и соответствует нормам Устава. 

Увольнение на основании настоящего nункта не должно иметь 

места, nока воnрос не будет рассмотрен и доклад no нему не будет 
nредставлен сnециальным совещательным комитетом, назначенным 

для этой цели Генеральным Секретарем". 

ii) Предл~гаемое изменение nункта 1.4 Положения о nе;рсонале, 
относящееся к nоiЗедению, отражающемуся на добросовестности, 

независимости и бесnристрастности 

Предлагается следующее изменение nункта 1.4 Положения о 

nерсонале: 

"Поведение сотрудников Секретариата всегда должно соответ­

ствовать их статусу международных гражданских сл~кащих. Они не 

/могут 
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могут заниматься какой-либо деятельностью, несовместимой с надле­

жащим выnолнением их обязанностей в Организации Объединенных 

нац~й. ~ни должны воздерживаться от каких-либо действий и, в 

частности, от всякого рода дубличных выступлений, которые могут 

неб.дагоприятно отразить.ся на. их ста.т.усе. или на той добросовест­

,!!_ости, независимости и беспристрастности, которых .требует зтrут 

статус. Хотя и не требуется, чтс6ы сотрудники отказывались от 

своих национальных чувств или nолитических и религиозных убежде­

ний, они, тем не менее, должны, в сил.у своего международного 

статуса, nроявлять во всех случаях надлежащую сдержанность и 

такт". 

iii)Предлагаемое изменение nункта 1.7 П9ло~ения о персонале, 
относящееуя. к nолитической. деятельности сотрудников 

Предлагается заменить существующий nункт 1.7 Положения о 
nерсонале нижеследующим постановлением: 

"Если им не nолучено на то разрешения :в соответствии с 

nравилами о nерсона·ле, иЗДаваемыми Генеральным Секретарем, сотруд­

ник не должен заниматься никакой nолИтической деятельностью вне 

сферы своих служебных обязанностей, кроме участия в голосовании". 

iv)Предлагаемое изменение nункта·9."3 Положения. о nерсонале 

Предлагается. включить следующее доnолнение в пункт 9.3 
Поло~ения. о персонале: 

"Генеральный Секретарь может, если находит, что к тому 

имеются основания., уnл~тить сотруднику, уволенному на основании 

nункта 9 .1а Положе.ния о персонале, компенсацию, Dдвое превышаю­

щую размер той, к'оторая. nодлежала бы иначе уnлате согласю; i1о.i'rо­
жению о персонале". 

-----




